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IHEPEIMOBA

3arajLHOBIIOMO, IO  aHrJilickka ChONOAHI — II€¢  MOBa
MDKHApOJHOTO CIIJIKYBAaHHS, MOBa MDKHApOJHOI TMOJITUKH, TOPTiBIIi,
TypusMy Ta IHTepHeTy. B Oinmpmmocti kpaiH BOHa € Ipyror HAHOUTBII
PO3IIOBCIO/KEHOI0 MOBOIO Ticis HarioHambHOi. Tomy Hemae mOTpeOHn
MOSCHIOBATH BaXKJIMBICTh OBOJIOJIHHSA aHTJIIHCHKOIO MOBOIO HAa CYYaCHOMY
etami. MaitOyTHIM (haxiBIsIM 0COOIHMBY yBary Ciiij 3BepHYTH Ha HACTYITHE.

Po3BHUTOK 1 TOXBaBICHHS EKOHOMIYHMX CTOCYHKIB YKpaiHH 3
HaBKOJIMIIHIM CBITOM, a TaKOX HaMaraHHs Hamoi KpaiHM BCTYNHTH MO
MDKHApOJHUX CIHUIBHOT 3yMOBIIIOIOTH COLAJIbHE 3aMOBJICHHS CYCIIJIbCTBA
Ha IATOTOBKY KBadiikoBaHMX (axiBIIB y pI3HUX Taly3sx CYyCHUIBHOTO
JKHUTTSL, SIKI BOJIOJIFOTh HABUYKaMH 1 BMIHHSIMHU NPOQECiHHOTO 1HIIOMOBHOTO
CHUIKYBaHHs. 3TifHO 3 YHHHUMH JepkaBHHUMHU mporpamamu (1990, 1998)
NPOBIJTHAM HAIPSIMKOM B OBOJIOJIHHI 1HO3EMHOI0 MOBOIO CTYACHTaMH
HEMOBHUX BHIIHMX 3aKIaJiB OCBITH € 3H00yTTI HHUMH TaKOTO piBHSA
KOMYHIKaTHBHO{ KOMIICTEHIi{, SKHH JO3BOJSE KOPHUCTYBATUCS IHO3EMHOIO
MOBOIO B II€BHIH Taiy3i mpoQeciiHoi AisTEHOCTI.

CyyacHIMH MDKHApPOJAHUMH OCBITHIMH BUMOTaMHU TepeI0adacThes,
10 BUITYCKHUK BHIIOTO 3akiaay ocBiTH (piBHI Cl Ta C2 3a pekoMeHIamissMu
Komitery Pagm €Bporm 3 OCBiTH) Mae BOJOIITH HAaBHYKAMHU Ta BMIHHAMHU
YUTAHHS, PO3YMIiHHS i CTBOPEHHS CK/IAJHAX {HIIOMOBHHX (haXOBHX TEKCTiB .
VY 1bOMYy KOHTEKCTI BaroMOro 3HAYEHHS B CHUCTEMI BHINOI OCBITH HAIIOl
KpaiHu HaOyBa€ HaBYaHHs CTYACHTIB iHIIOMOBHOTO HPO(MECIHHOIO YUTAHHS
Ta MUChMa.

Omxe, B ymoBax (OpPMyBaHHS PHUHKOBHX BIJIHOCHMH Yy Hamlii
JIepKaBi, 3a SKHX CIHOCTEPIraeThCs HAJArOJPKEHHS HOBUX MIKHAPOIHUX
3B’s3KIB YKpaiHU Ta 3MIHCHIOETHCS MMPOKUH 0OMiH (paxiBIsamu, motpeda B
MiATOTOBII OakalaBpiB, CIHEINaNiCTIB 1 MaricTpiB, 3JaTHHX Oe3mepepBHO
BIIOCKOHAJIFOBATH CBOIO KBaJIi(piKallito, BUKOPUCTOBYIOUH IIPH IIbOMY CBITOBI1
JOCSITHEHHST 3 mpodeciiiHuX ramyseil, mocrae JOCHTh TocTpo. YUuTaHHA
1HO3eMHOI HayKOBO-TIpo(eciiiHO1 JliTepaTypH 3 ii HoAaibIIuM pedepyBaHHM
Ta aHOTYBaHHSAM € OJHUM 3 aCIIEKTiB peastizallii OKpECIeHIX BHUIIE 3aBIaHb.

VY 3B’SM3Ky 3 IUM MiJKPECTIOETECA BAKIUBICTh BUKOPUCTAHHS
MDKHApOJHHUX MaTepialliB, CIeliadbHOi 1HO3eMHOI JiTepaTypu, TOoOTO
rTMOOKOTO BHBUEHHS 1HIIOMOBHHX JDKEpe 3 MPOoOJIeMU JOCITIKEHHS, Hal

! Modern Languages: Learning, Teaching, Assessment. A Common European
Framework of Reference / Council of Europe. Education Committee. —
Strasbourg, 1998. — 224 p.
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SKHM TPALIOITh CTYACHTH MiJ 4ac HAMMCAHHS AMIUIOMHOI poboTu’. Amke
aBTOpHTeT (haxiBIi BU3HAYAETHCSA HAcaMIIepel pe3yibTaTaMH IOro mpaii,
epyautiero Ta kBarigikamiero. [lin epyanitiero po3yMitoTs MIAPOKE i TIHOOKE
3HaHHS He TUIBKH Ti€l raiy3i HayK, B SIKil MpaItoe CIeLiaicT, a i CyMiXKHUX.
Hai0inpm MOCTOBIpHI Ta MiIHI 3HAHHS 3A00YBAIOTHCS 13 TEPIIOKEPEIL.
CnpaBxHiil ¢axiBenp miggae iX KpUTUYHOMY aHalizy, TBOpYii mepepooui,
CHCTEMaTHYHO BUKOPHUCTOBYE Yy BIAcHIN aisuibHOCTI. ToMy HaWBaskIMBimIi
KHUTH Ta CTaTTi Tpeba 000B’A3KOBO YNTATH B OPHUTIHAII.

TakuM 4YMHOM, 4YHMTaHHS 1 pO3YMIHHS HayKOBO-IIpodeciitHol
JiTepaTypd AaHIIIACHKOI0 MOBOIO € HEOOXimHMM Ta 000B’SI3KOBUM
CKJIATHHKOM HAaBYaJBHOTO MpOLECy 3 1HO3eMHOI MOBH Ha €KOHOMIYHOMY Ta
IOpUIMYHOMY (DaKyIbTeTaX BHIIMX 3aKJIaliB OCBITH, 0€3 YOro HEMOXKJIHBA
MiATOTOBKa KBadipikoBaHWX (axiBIiB. s yCHIIIHOTO BUPIMICHHS i€l
npo0JIeMH MH TIPOIIOHYEMO IEKiTbKa METOIMYHHX MOpPaj, SKi PO3rISTHEMO
HIDKYE.

I. YUTAHHA

BBaxaeTbcs1, MO JIFOAWHA BMI€ YHTATH 1HO3EMHOIO MOBOIO, SIKIIO
MPOLIEC YNTAHHS CIIPUIIMAETbCs HEIO SIK Mpouec oTpuMaHHs indgopmauii, a
BCl MOBHI Ta TEXHIYHI TPYIHOIIl HE 3aBa)KAIOTh IbOMY MPOIIECY, BOAHOYAC
HaOJNMKAIOUUCh /10 YWUTAHHS DIJHOI MOBOK. TakuM YHMHOM, BMIHHSI Ta
MOTEHIIIHI MOXIIMBOCTI YUTAHHS PIJIHOI0O MOBOIO 3YMOBIIIOIOTH aHAJOTI4HI
BMIHHS JIFOJAMHYU YUTaTH 1HO3eMHY JiitepaTtypy. Lle o3Havae, o B1 HIiKOJIH He
YUTATHMETE MIBU/IIE Ta OLIbIIE iIHO3EMHOK MOBOIO, HIK PiIHOIO.

PesynmpTatt ofHOTO 3 0araThOX IICHXOJIOTIYHHX JTOCIIIKCHb
MOKa3aly, 10 ,,3py9Ha’” MIBHIKICTh YHTAHHS IPO cede PIAHOI0 aHTIIHCHKOI0
MOBOIO cKiiaia 210 ciiB Ha XBIJIMHY JJIS MIOBUTBHOTO YUTaHHS Ta 526 CIIiB Ha
XBWJIMHY JUISl IIBUJKOTO YMTaHHS. YKpaiHChKOIO abo pociiichkoro (pigHOM0)
MOBaMHU JIOPOCIIA JIFOJMHA YWTa€ 31 MBUAKICTIO Onm3bko 250-300 ciiB Ha
XBWJIMHY Ta po3yMmie mpu npomy 60-70% mnpouuranoro. [ns HaiOuLIBII
JOCBiqUeHUX ,uuTadiB” mi mudpu € Bummmu: 400-600 cmie ta 90%
NPOYMTAaHOr0. BiacHy IIBUAKICTH YMTaHHS MOXHA BHMIPSTH HACTYITHUM
ypHOM. [IpoumTaiiTe HEBeNWKMH TEKCT 3a TEBHUH dYac, MOTIM PO3AITHTH
KUTbKICTh CKJIAJIIB IOTO TEKCTy Ha KIUIBKICTh BUKOPUCTAHUX XBWJIWH.
[IIBuAKiCTE YNTaHHSA Kpallle BUMIPIOBATH B CKJIaAax ab0 IPYKOBAHUX 3HAKAX

! Jumnomua pobota: Meronuuni marepianu. — K.: HAY, 2003. — C. 3, 5;
Maricrepceka pobota 3 nmpaBo3HaBcTBa: Mertoanuni Matepianu. — K.: HAY,
2003.-C. 4,6, 12.
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Ha XBIJIMHY, AKIIO BU Oa)Ka€Te OTPUMATH MOPIBHIBHI Pe3yIbTaTH 3 Pi3HUX
MoB. Tak, BioMO, IO cepemHs JOBXKHMHA HIMEIBKOTO cJoBa Oimbiie 3a
CEpENHIO IOBXXUHY aHTIIHCHKOTO.

IcHye nekinpka BHAIB YMTAHHS, HEOOXIMHUX (axiBIIO IiJ Yac
pOOOTH 3 IHO3EMHOIO JIITEPATYPOIO.

1. Iepeznadose uwumannsn (skimming reading). Voro mera —
BU3HAYCHHS TEMH, IO PO3KPHBAETHCS B JIAHOMY TEKCTI. 3IiHCHIOETHCS
MIBUJKE, ()parMeHTapHe YHMTAHHS TEKCTY 3 JETAIbHUM O3HAHOMIICHHSM 3
HOro OKpEeMHMH YaCTHHAMH.

e#t Bux unTaHasg mOoTpeOye pO3BUTKY BMiHB OPIEHTYBAaTHUCS B TEKCT1
(32 Ha3BOIO TEKCTy, 3a UTOCTpamismu, ¢ororpadisMu, 3a KIIOYOBHMHU
cioBam, GopMyamMu, IpuQTamu), a TAKOK YMIHb YCTAHOBIIOBATH MTPEAMET
TEKCTY (3a IMOYaTKOM, KiHIIeM, aHOTAII€I0 0 TeKcTy). [ mporo ciix 3HaTH
CTPYKTYPY (1T0OYIOBY) Pi3HHX THIIIB TEKCTIB.

[ToBHOTa pPO3yMiHHS BU3HAYAETHCS MOMJIMBICTIO BIAMOBICTH Ha
3allUTaHHs, Y4 CTAHOBUTH IIEBHUH IHTEpPEC NaHWM TEKCT, SKi HOTro YacTHHU
MOXYTb OyTHM HaWOUIbII iHGOPMAaTHMBHUMH 1 Hajajdl CTaTH IPEIMETOM
OCMHCJICHHS Ta ompamoBaHHs. OTxe, YuTad pPyXaeThCs BiJ 3araJbHOTO
CIPUHHATTS TEKCTy IO BH3HAYEHHS THX YaCTUH TEKCTY, IO MOTPeOYIOTH
Nepexoay M0 IHIMX BUAIB 4nTaHHs. LIBUIKICTH IHOrO BHIY YHTAHHSI
AHTITICHKOI0 MOBOIO HE TIOBUHHA OYTH HIX40I0 32 500 cIIiB Ha XBHUJIMHY.

2. Osnuainiomniosanvne uumannsa (general reading). lle Bug
Mi3HABAIBGHOTO YUTAHHS, IIJ] Yac SKOTO IPEIMETOM YBaru IIOAWHHU CTaE
MOBHUI MOBIICHHEBUH TBip (KHHTa, cTaTTsd) O3 MiTbOBOI HACTAaHOBH Ha
OTpHUMaHHS KOHKpeTHOi iHdopmanii. Tak MU 3BHUalfHO YMTAEMO XYHOXKHIO
Jitepatypy. Byap-sKy yBary Ha MOBHI SBHIIA TYT BUKJIIOYeHO. OCMUCIICHHS
iHpopMaii 3IICHIOETBCS TOCIIOBHO Ta BUIBHO, HOrO pe3ylbTaTOM €
KOMILUICKCHI 00pa3u MpPOYUTAHOIO (3MICT €IMi30/iB, JAHIFOT MOMAiIA BCHOTO
TBOpY). st 3AifiCHEHHS 03HAMOMITIOBAIBHOTO YATAHHS JOCTATHHO PO3YMITH
70% TexcTy 3a yMOBH, Km0 pemrta 30% He € KIIOYOBHUMH TMOJOKESHHSIMU
TEKCTY (CyTTeBUMH A po3yMiHHs). LIIBHAKICTH BOTO BUAY YHTAHHS UIS
aHrIicbkol MoBH ckianae 180 ciiB Ha XBWIMHY, YKpaiHChKOI (pocilichKol) —
120 ciiiB Ha XBUJIMHY.

3. Busuatoue uumanns (close reading). Voro 3apnanns — nosse i
TOYHE PO3YMiHHs BCi€i iHpopMmanii, KoTpa MicTHTBCS B TeKcTi. Lle Baymimse,
MOBUIbHE YMTAHHS, IO Nependadae NiecpsIMOBaHUI aHai3 3MICTY TEKCTY
3 OIIOPOIO HAa MOBHI Ta JIOTi4HI 3B’SI3KM TeKCTy. TyT criocTepiraeTbesl BEIHUKa
KIJIBKICTh  perpeciii  (MOBTOPHOTO YHWTaHHA OKPEMHX YacTHH TEKCTY),
BUJICHHS] B@)KIMBUX TE3UCIB, IPOMOBJIAHHS BrOJIOC 3 METOI Kpalloro
3amaM’sITOByBaHHs. HalfHMK4a TpaHUNs MIBUIAKOCTI IBOTO BHUAY YHUTAHHS —
50-60 ciiB Ha XBUIMHY (aHTJIIACHKA MOBA).



4. ITowykoee abo eubipkose uumanna (searching reading). Mera —
MIBUIKWH TIOIIYK Y TEKCTi a00 B MacHBi TEKCTiB KOHKpETHOI iHpopmarii. [leit
BUJ YMTAHHSI € KOMOIHAI[i€e0 MEPETNIAIOBOrO Ta BHBYAIOYOIO YHTAHHS.
[Ipote unrau 3a3ganerias 3Hae, MO BiH MA€ 3HANTHU B TEKCTI.

11106 po3BHMBaTH BMIiHHS YNTATH 1HIIOMOBHI TEKCTH, BAPTO pyXaTHCS
BiJl O0O3HAMOMJIIOBAJHHOTO YHTAHHS HEBEJIMKHX CMHCJIOBUX YPHBKIB JI0
MOEHAHHS 1IOTO BUJAY YUTaHHS 3 eJeMeHTaMM BuBuarodoro. Ilotim ciming
MEePEXOUTH 10 OUIBII €KCTEHCUBHOTO O3HAHOMITIOBAJIILHOTO i BHBYAIOYOTO
YUTaHHS (Ha HEBENMKUX TekcTax). [lepernsnoBe unTaHHs 3aCTOCOBYETHCS Ha
MPOCYHYTOMY €Tamli, OCKUTBKH HOTo 3AifiCHEHHS mOTpedye BEMUKOro o0csTy
TekcTy. [lomrykoBe abo BHOIpKOBE YHTAaHHS YacTO Ma€ JIMIIE AOMOMIKHHN
XapakTep, TOMYy IO BHKOPHCTOBYEThCA M POOOTH 31 CHEUialbHOIO
JTEepaTypoIo.

ITig yac popmyBanHs eMmiprdHOi (iHGOPMAIIIITHOT Ta CTATUCTHIHOT)
0a3y HamMcaHHS JUIUIOMHOI poOOTH BHM OyneTre HIMPOKO 3acTOCOBYBATH
OKpecJIeHI BHUIlle BUAM YHMTaHHA. Tak, momrykoBe abo BHOIPKOBE YHMTaHHS
JIOTIOMO’KE BaM 30€pertd 4ac y 1000pi HeoOXiqHOT aHTJIOMOBHOT JIITepaTypH
3a TEMOIO JIOCHI/DKEHHs (Lie poOoTa 3 PI3HUMH KaTajoraMy i JIOBiTHHKaMH).
[lepernsgoBe 4YWMTaHHS 3aCTOCOBYWHTE MJsi BU3HAYCHHS BaXKIMBOCTI Ta
HEOOXIHOCTI MEBHOI KHHIHM ab0 CTaTTi Ui Balioi AMIUIOMHOI poOOTH.
OsHalioMiTIOBaIbHE YHTAHHS JIOPEYHE TOJi, KOJIM BH BXXE€ BH3HAUWINCS 3
AHTJIOMOBHOIO JIITEpaTyporo JUIs Bamioi poOOTH 1 OaxxaeTe OTpUMATH
3araJpHy 3MICTOBHY iH(OpMaIil0 MEeBHOI mpami. be3 BHBUAOYOro YUTAaHHS
BU HE 3MOXKETE JJOCKOHAIBHO O3HAHOMMTHCS 31 CBITOBUMH JIOCIIPKCHHAMH 3
Bamoi mpobiemu. Came Mg dYac IBOTO UYUTAHHI BH  aKTUBHO
aHai3yBaTHMETe iHPOpMaIio, OTpUMaHy 3 ImpodnTaHoro. Ha mpomy erari
BU CTaHeTe OLUIbII JOCBIJUEHUMH SIK y YUTAHHI aHTJIHCHhKOI0 MOBOIO, TaK i B
31ilICHeHH] BJIACHOT'O HayKOBOTO IIOIIYKY.

['0/I0OBHUM TTOKAa3HUKOM JIOCBIIYEHOCTI B YWTAaHHI € TriIMOWHA Ta
MOBHOTA PO3YMIiHHS CMHCIIOBOTO 3MiCTy IpodnTaHoro. CIIMparodnch Ha TaKy
pHCy sIK TIMOWHA TIPOHUKHEHHSI B OCHOBHY JAYMKY TEKCTY, BU€HI BUAIISIOTH
YOTHPH PiBHA PO3YMiHHSI TEKCTY.

1 pisens XapakTepu3yeThcs YCBIJOMIICHHSM TOTO, PO IO HIEThCS
B TekcTi. Lle HalzaranbHile CpuiHATTSL.

1I pigens. Po3ymiHHS TOTO, PO IO HIETHCS B TEKCTI, 3IHCHIOETHCS
yepe3 YCTaHOBJICHHS CMHCIOBHUX 3B’A3KIB MDK TOJOBHHUMH IIJJaHAMH
PO3KPHUTTS [YMOK (BU3HAYEHHS CMUCIIOBUX BiX 1 CIIOCOOIB 3B’5I3KY).

III pigens. YCBiIOMIICHHS HE JIUIIE TOTO, PO IO PO3IMOBIMAETHCS B
TEKCTi, alie W SIK, SKUMH 3ac00aMHU II€ JOCATAETHCS (PO3KPUTTS KOMIIO3HIIIT
TEKCTY 3 METOIO0 BHITyUEHHSI OCHOBHO{ (pakToNOTiYHOI iH(pOopMaIrii).

1V pisens. HacTymnae po3yMiHHS TOJOBHOT IYMKH TEKCTY HE3aJI€KHO
Bil TOro, 9u CPOPMYyJIHOBaHO ii B TeKCTi. PO3KpuTTS Hamipy aBTOpa 3
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OIOpOI0 Ha pO3YMIHHSA TEMH TEKCTy, (AKTONOTIYHOI Ta OIiHOYHOI
iH(opMarii, a TAKOK KOMITO3HIIi{ TEKCTY.

3BHYAIfHO, BAIIOI0 METOI0 Ma€ CTaTH HAWBHIIMNA — YETBEPTHH —
PIBEHb PO3YMIHHS (PAX08020 AHIIOMOBHOZO MeEKCHy, ajKe BMITH YHTaTH
JIMIIE HEBEJIMKI TEKCTH 3 MiJPyYHHKIB HEAOCTaTHBO. TEKCTH B MIAPYYHHUKY —
1€ JIMIIE IMiATOTOBKA JIO CIPAaBXXHBOTO YUTAHHA Ta HaBYaHHS HOTO Pi3HUM
BuzaM. YWTaHHA — L€ HE JIMIIE OBOJIOJNIHHA 1HO3EMHOIO MOBOIO, II€
HaJillHWH, HENOpOrMi Ta MJOCTYyNHHH 3acid CTBOPUTH IHIIOMOBHE Ta
IHIIOKYJIBTYpPHE ~CEpENOBHILNE, HEOOXiAHE JUIi YCIIIIHOTO HaBYaHHS
iHo3emMHO1 MOBH. lle BakimBe Ipkepeno OTpUMaHHsS Ta 3acid mepemaHHS B
MPOCTOpi Ta Yaci Oyab-iKoi iHpopmallii, B TOMY YHCIi HayKOBO-TIpodeciitHOi.

OTxe, criocTepiraifte 3a TUM, SIK BH YHTAETE, BU3HAYTE CBill BIIACHUIHA
CTWJIb YMTAHHS aHIMIIHCHKOI0 MOBOIO. B I1boMy BaM TOMOMOXYTH HAcCTYIIHI
nopaju.

1. Konu unTaeTe TEKCT BIEpINE, YUTAHTE HOTO 3 MOYATKY J0 KiHIIA,
He 3BKAIOYM YBaru Ha HE3HAOMi CJI0Ba, Ui TOTrO 100 OTPUMATH 3arajibHe
CIIPUMHATTS TEKCTY.

2. He uuTaiiTe TeKkcT mMINe OAWH pa3, MOBLIBHO, BiIpasy Xk
MepeKIIaialoud KOXKHE CIIOBO.

3. Ilig yac yuTaHHS HE KOHLEHTPYHTE BCIO yBary Ha HE3HaHOMHX
CJIOBAX.

4. SIkmo He Bci clIOBa BaM 3HAaHOMI, Iie e He 03HAYAE, 10 TEKCT JUIs
Bac HE3pO3yMLIHH.

5. He mrykaiiTe 3Ha4eHHS BCIX HE3HAHOMHUX CIJIIB y CIIOBHHUKY.

6. He OepiTh mepiue 3Ha4YEHHS CJIOBA B CIOBHHKY, IIPOYHMTAKNTE BCIO
CJIOBApHY CTAaTTIO.

7. 3HaiijieHi cJoBa MOYKHa BUITMCYBAaTH Y BJIACHUH CIIOBHUK.

8. 3HaiizieH] 3HauYCHHS CNIB MOXXHA BIIMCYBAaTH IIPSIMO B TEKCT LIS
YHUTaHHS.

9. Hawmaraiitecs 310raatucs NMpo 3HA4YEHHS HE3HAWOMHUX CIIB 3a
KOHTEKCTOM a00 3a CHTYyaIli€lo, 32 JOIOMOIOI0 IHIINX 1HO3eMHHX MOB abo
pinHOT MOBH, 32 JOIIOMOTOIO CIIOBO(OPMYIOUHX eleMeHTiB (mpedike, cydike,
KOHBEpCis, CJIOBOCKJIA/ICHHS ), IHIINMHE CIIOCOGAMH.

10. Kopucryiitecs He JuIIe aHIVIO-yKPaiHCBKUM (POCIHCHKUM)
CJIOBHUKOM, a i OJHOMOBHHM TIIYMa4HUM CIIOBHHKOM.

e 0coOMMBO KOPHCHO 1 3pY4YHO, KOIU B TEKCTI 3yCTPIHAIOTHCS
HeostorismMu a0o HOBI mpodeciiiHi TepMminn # aOpesiarypu. Hanpuximan,
MOSICHEHHsT 3HAa4Ye€Hb TakKWX HOBMX ciliB sk dot-com company (online
company), webzine (web magazine), e-tailer (online retailer), dot-bam
(successful online retailer), advertainment (advertising that entertains) aGo

! IMpukmazm 3aco6iB cIOBOTBOPEHHS B aHIIICHKiH MOBI auB. y JoaTky A.
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posmudpoBku Takux abpesiatyp sk F2F (face-to-face), B2B (business-to-
business), C2C (consumer-to-consumer), B2B2C (business-to-business-to-
consumer), M0 BHHWKJIA B OCTaHHI pOKH, MOXHA 3HAWTH JIAIIE B
HaliCydJacHIIIMX aHTJIOMOBHHX BHIAHHSX CIOBHHKIB (dactiiie, mpodeciiiHo
CIpsMOBaHMX) ab0 HaBiTh B 1X OHIAHOBHX Bepcisx. Tak, Ha caiiri
BCECBITHBO BIJIOMOTO BHAaHHS aHIIOMOBHHMX cioBHukiB MacMillan
(http://www.macmillanenglishdictionary.com/) miomicss — myGmiKyrOTHCS
HOBI CJIOBa Ta CJIOBOCIIOJNYYEHHS, IO IOCTIHHO BHHHUKAIOTh Yy CY4YacHid
aHrmichKid MoBi (Hanpuknan, mikaBi crmoBa 2004 poky: seabiscuit =
competitor who comes from behind to win, chav = underclass of young
people typically dressed in sportswear).

11. Tlepex YuTaHHSAM TEKCTY aHANI3yHTe HOTO Ha3BY, CTPYKTYpY,
UTFOCTpaii, HaMaratecs 3pO3yMITH, TIPO IO HTUMETHCS B TEKCTI.

12. Ilim 4yac ywWTaHHS BigMIiYaWTe OJIBIIEM KIIOYOBI cCJlIoBa Ta
BaXKITUBI JTyMKH.

13. [Tig yac yutaHHs poOITH HOTATKU Ha Oeperax.

14. TTicast yuTaHHS TEKCTY B AYMKax y3arajbHIOWTe HOTro 3MiCT.

15. 3Bepraiite yBary Ha Oymb-sKi IEPEATECKCTOBI HOTATKH,
NonepeHKEHHs, 3aBJaHHs (10 HaBYAILHUX TEKCTIiB) TOLIO.

16. BukoHyiiTe 3aBaHHs Ta BIPaBH (ITiCJisi HABYAIBHUX TEKCTIB).

17. Pi3Hi TekcTH [UIS pI3HUX BHIIB YHUTaHHSA (LEpETILIIOBE,
03HAOMITIOBAJIbHE, BUBUYAIOYE, TIONIYKOBE) YNTAWTE B PI3HUX TEMIIaX.

18. CnpoOyiiTe mepemaBaTd TOJOBHY iJCI0 MPOYUTAHOTO CBOIMHU
CJIOBaMH.

19. Benukuii 3a 00cAroM 1 CKJIaJHMI TEKCT IMOIIISANTE HA YaCTHHH,
JaBaiiTe 3arojIOBKM KOHIM YaCTHHI.

20. Tlig yac BMBYAOYOrO YMTAHHS CKJIAJAiiTe TUIAaH MPOYMTAHOTO
a0o Te3M 10 MPOYUTAHOTO.

21. Ilam’sraiite, 10 KpPUTEPIEM  OIHIOBAaHHS  BHBYEHOTO
(IpoYMTaHOr0) € MOXJIHMBICTH HOTO MNPAKTHYHOTO BHUKOPHCTAHHSI B
JUTUIOMHIN poOOTi.

IIle nexinbka MoOpajx CTOCOBHO IIOLIYKY Ta J000py (axoBoi
AHIJIOMOBHOT JIiTEpaTypH 3a TEMOIO BaIllOr0 HAYKOBOT'O JIOCITI/DKEHHS. € /1Ba
IIISIXH OTPUMAaHHS HEoOXifHOI JitepaTypu: HOIIyK 3a Oi0miorpadiyHuMM
KaTajoramu Ta momyk B [Hrepreri. Kpamii pe3ysipTaTu MOKIMBO OTPHUMATH,
SKIIO MOexHATH 00MBa Ha3BaHi nuixu. CroiiBaeMocs, 10 Ha IIbOMY eTarti
BU BXKE BMIi€Te IpaIfoBaTH 3 iH(GOpMaIiifHO-010iorpadiuHIMH PKepesIaMH,
TOMY JIMIIIE HaJlaMO KOPOTKi MOpaau IMIOA0 MOIIYKYy Ta BiAOOpY HEOOXimHUX
aHTJIOMOBHHX aBTCHTHYHHUX JDKEPEN Y BCECBITHIN KOMIT IOTEPHIN Mepexi.

MalyTh, HNOIUIBHO pO3MOYaTH KOMIT IOTEPHHH TIONIYK 3 Bi3UTY
caiity HamionanpHoi ©6i06mioreknm Yxkpaimm imeni B.[.Bepnaacwekoro
(http://www.nbuv.gov.ua/), 1ne MoOXHa O3HAWOMUTHUCH HE JHIIE 3
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TpaguIiiHUMH OiOmiorpadgidyHMMHU KatamoraMu, ane i 3Haiitm Oararto
MIOCHJIaHb Ha BEJHKiI pecypcu [HTepHeTy: Iie HalioHaJbHI 0iOTIOTEKH BCix
KpaiH CBiTy, HayKOBO-iHQOpMAmiiiHI IEHTPH, CHHCKH THCSY HAYKOBHX
616miorex cBiTy. ToOTO Ha caiiti HanionansHOi 0i0nioTekn — yuine MiHIMyM
BiJJOMOCTEH, JOCTAaTHIN Ui mepimx KpokiB. J[o peui, Ha IbOMY K caiiTi BU
MOXeTe  O3HaoMHTHCS 3  OaraTbMa  Cy4YaCHUMM  JIMCEpTAllisIMU,
aBTOpedeparaMu  AWCEpTalili, HAyKOBUMH  MoHorpadismum B  ix
€JIEKTPOHHOMY BHUTJISII, @ 32 HEOOXiJHICTIO — CKOIIIOBATH Ha JUCKETy abo
MPOCTO Ha BJIACHUI KOMIT IOTEP.

Kpim Toro, y Jonarky 3 BU 3HaiieTe iHIII KOPUCHI [HTepHET-TiHKH.
[lpore mneBHy pobOOTYy 3 NOIIYKY AHIVIOMOBHOI HaykoBo-mpodeciitHoi
JiTepaTypu MH Bxe 3pobmmu s Bac: y Jomatky b momano chmcku
HaWOUTPII aKTHBHUX (THX, IO MOCTIIfHO OHOBIIOIOTHCH) iH(OpPMAIiHHO-
MONTYKOBUX CaMTiB-KAaTaJNOTiB, Ha SKUX MICTAThCA aHTJIOMOBHI IHCEpTalii,
MoHorpadii, cTarTi, Yacomucu Ta IHIII BHAAHHI 3 CEKOHOMIYHHX Ta
opuanyHuX Hayk. [Tomryk Ha mmx calTax peKOMEHIYEMO PO3MOYHMHATHU i3
3aBJIaHHSA y BIKOHII ,,lomyK (Search)” Takux CIIOBOCIONYYEHb SIK “‘research
papers on economics”, “working papers on economics” abo “academic
papers on economics” Ui CKOHOMIYHHX HAyK Ta ‘“research papers in law”,
“working papers in law”, “academic papers in law” abo “law papers” nus
ropunuyHnX Hayk. CKkopille 3a Bce, SIK pe3yJbTar IOLIYKY, BH OTPHMAaETe
nepenik aHotaiiii (abstracts), To6ro koporkux iHdopmauiiHux cratei, B
SKUX 3a3BHYail TOBIIOMIIIETHCSA, MPO MO0 HAETHCA B TOMY UM iHIIOMY
okepeni. OTKe, O0O3HAHOMHBIIMCH 3 aHOTALi€l0, BH BXE 3MOXKETe
BUPILIYBaTH, YU BApTO YUTATH, a IIOTIM U pedepyBaTH, BeCh TOKYMEHT.

Tenep nepeiinemo 10 BinacHe pedepyBaHHS.

II. PEOEPYBAHHA

BaxmuBuMm pxepenoM HaykoBoi iH(opManii € HayKOBHI JOKYMEHT.
3a (opMOI0 KHHUIM, YacONMCH, CTAaTTi TOIIO € IHCbMOBHMH HayKOBHMH
JIOKyMeHTaMH. BoHM MOXYTb OyTH MEPBUHHUMH Ta BTOPUHHUMHU.

Jlo mepBMHHHMX MJOKYMEHTIB HajexaTb MoHorpadii, 306ipkwu,
MaTepialli HayKOBHX KOHTpeciB, KOH(EpeHIid, CHUMIIO3iyMiB TOIIO,
MiAPYIHUKH Ta TOCIOHWKH, YaCOTMCH, CTATTi, Ta3€TH Ta iHII BUIAHHS.

Pedepar i aHOTAIlisS € BTOPHHHUMH JOKYMEHTAIBHUMH JDKEpEIaMu
HaykoBoi iH(opmarii. Ile mOKyMEeHTH, B SKMX HAaBOAATHCS BiJOMOCTI TIPO
NEepBUHHI JIOKyMeHTH. [leperBopeHHs iH(opmauii nonsrae B mpoueci
BUBUCHHS KOXXHOTO IEPBMHHOIO JOKYMEHTa a00 iX NEBHOI CYKYIHOCTI
(nanpukiazx, 30ipku crareif) Ta miaAroToBku iHdopmauii, mo BimoOpaxae
HaWCYTTEBII €IEMEHTH LIUX JOKYMEHTIB (TEKCTIB).
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Ha ocHOBI BUKOpHCTaHHS BTOPHHHHX JOKYMEHTIB KOMIUICKTYIOTBCS
iHpopMaTUBHI BUIAHHS: pedepaTHBHI >KypHAIH, IOBIIKOBa JiTepaTypa,
HAYKOBI Tepekiagy Tomo. Pedeparn i aHoTalii CKIagaroTh TOJOBHIHA 3MiCT
pedepaTUBHUX KypHAIIB.

Pedepar (Bix zam. refero — noBimoMiIsiFo) — CTUCITHE BUKIAM Y
MUCHMOBIH (opmi abo B popMi MPHITIOTHOTO JOKIAAy 3MICTY HAYKOBOT mpari
(nmpaup) mitepatypu 3a Temoro. Cepen 4HCIEHHHMX BuaiB pedepaTiB ciifg
BUJUIMTH CIieliaii3oBaHi pedepard, B SKHX IIepeKa3 OpI€HTOBaHMH Ha
¢axiBiB meBHOI ramy3i abo AKOiCh JiSJBHOCTI  (Hampukian, Ha
MapKeTOJIOTIB) Ta BPaXOBYE IXHi 3aIIUTH.

IinboBe mpu3HauyeHHs pedepary Moxe OyTH pisauM. Moro dyHkii
TaKi:

a) pedepaT BIONOBiZae Ha 3amUTaHHS], sKa OCHOBHA iH(pOpMAIlis
MICTHTBCS B peepOBaHOMY TOKYMEHTI;

6) Hazlae OMMC IEPBUHHOTO TOKYMEHTA;

B) MOBIJOMIISE PO BUJAHHS Ta HASBHICTH BIMOBITHHUX MMEPBHHHUX
JIOKYMCHTIB;

T) € JDKePEJIOM OTPUMAHHS TOBIIKOBHX JaHHUX.

Pedepar € Takoxk OIHMM i3 CaMOCTIHHHMX 3acO0iB HAYKOBOL
iHopmaiiii, Moxe OyTH BUKOHAHHUH Y (hOPMi YCHOTO TOKJIAY.

Bci pedeparn maroTh TeBHI 3arambHi pucd. B pedepari He
BUKOPHCTOBYIOTBCSl JIOKa3W, PpO3CYAHM, ICTOpPHUYHI eKcKypcH. Matepian
mojaeTecsi B QopMmi  KOHCymbTamii abo ommcy ¢aktiB. [HPOpMmaris
BUKJIANIAETECA TOYHO, CTHCIO, 0e3 Ccy0’eKTHBHUX OMiHOK. CTHCITICTh
JOCATAEThCA Yepe3 BHKOPHCTAHHSA TEPMIHOJOTIYHOI JICKCHKH, a TaKOoX
3aCTOCYBaHHSI HETEKCTOBUX 3acCO0IB JIaKOHI3aIlil MOBH (TaOmUIb, (OpMyI,
ITFOCTpAlIiif).

Pedepar, sik npaBuiio, BKIFOUAE HACTYITHI YACTHHH:

1) 6ibmiorpadiyHuMil ONKC NEPBUHHOTO TOKYMEHTA;

2) BnacHe pedepaTHBHA YaCTHHA (TEKCT pedepary);

3) noBiakoBWiA amapar, TOOTO IOJATKOBI BiJOMOCTI Ta MPUMITKH
(KUTBKICTB 1TFOCTpAIii 1 TaOIHIb, KUTBKICTD JUKEPENT Y CIIUCKY BUKOPUCTAHOT
JiTepaTypu, NPUMITKH Ta BJIaCHA TOYKa 30py pedepeHTa).

Texcr pedepary pekOMeHIYEThCS Oy yBaTh 32 HACTYITHUM TIAHOM.

1. Mera i MeTOTMKa TOCHTIKCHHS (BUBUCHHS) 200 PO3pOOKH.

2. KoHkpeTHI JaHi Hpo HpeaMeT JAOCHiPKEHHs (BHBYEHHs) abo
PpO3po0KH.

3. YacoBi Ta MPOCTOPOBI XapaKTEPUCTHKH JTOCIIIHKSHHS.

4. Pe3ynbTaTHl i BACHOBKH.

TTpubnu3anii o0csT pedepary KOIUBaeThbes B Mexax 1/8 abo 10-
15% Bix obcsary pedepoBanoi crarti. 3a mOTpebOI0 00CIT MOXe OyTH
OinbIIMii 32 BKa3aHHH.
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YwMiHHS pedepyBaHHS CTaHYTh BaM B HAaroJi MiJ 9ac ONpamfOBaHHS
AHIJIOMOBHHUX JDKEPET 32 TEMOIO Balloi AUIuIoMHoi pobdotu. Kpim Toro, Bam
HEOOXiTHO BMITH TOTYBAaTH YCHI IOKJIAOW A BUCTYIIB Ha ayAHTOPHHX
3aHATTAX 3 JUTIOBOI aHMIIKWCHKOI MOBH, i€ BH OyIeTe 3BITYBaTH Iepen
BUKJIaJIa4eM 1 CTYACHTaMH PO pe3yJbTaTh 4YUTaHHSA (axoBOI JiTepaTypu
AHIIIIHCHKOI0 MOBOIO (3 IPOOJIEMH HAYKOBOT'O JTOCIIIPKEHHS ).

OTxe, 3 TOYKM 30pYy HaBUAHHS YHTAHHS AaHIJIHCHKOIO MOBOIO
pedepar BuCTymae sk BTOPUHHHH JOKYMEHT, TOOTO € OJHI€I0 3 OCHOBHUX
¢opm (ikcyBaHHS TOJOBHOTO 3MICTY TEKCTY OpHUTiHANly, Ta PO3IIISAAETHCS
HaMH® 5K e(peKTUBHUI 3aci0 KOHTPOIIO PO3YMIiHHS MPOYHTAHOTO. OCKIIBKU
pedepyBaHHS LiNKOM MOOYZOBaHO Ha 3aKOHAX KOMIIPECii TEKCTy, HABYAHHS
pedepyBaHHS € TakoK eQEKTHBHMM 3acO00M HaBYaHHSA YWTAHHI Ta
BIUTYYeHHS iH(OpMAIIii 3 aHTTIOMOBHOTO HAYKOBOTO (PaxOBOTO TEKCTY.

3BEpHITH yBary, MO IOTYIOUUCH 3 JOKJIaJaMH aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO,
BaM He cruix rmiyTatd pedepar-koHcnekT (iHpopmaruBHuMi pedepar) 3
pedepaTom-pestome (pedepar-omuc). [epmmii 3 HUX Mae OUThIIKN 00CAT 1
BKJIIOYAE BCi OCHOBHI MOJIOXKEHHS IepuIOkepena. Moro Mera — HamaTu
HaWOUIbIl TOBHMH onuc 3Mmicty o00’ekty pmociijpkeHHs. Jpyruit tun
pedepaTy MICTUTh JIMIIE KOPOTKE pe3toMe. 3aBIaHHS BAaIlIOro JOKIAIY —
iHpopMaTuBHH pedepar abo pedepar-onuc — 3aNeKUTHh BiJ METH CaMOTro
BHUCTYITY.

Jus  ycmimHOI TATOTOBKH pedepaTy (HOKIamy) TMPOIIOHYEMO
HACTYIIHI eTanu po0oTH HaJ pedepaTom:

1) anamni3 Ta BUBYEHHS IIPOOIIEMH;

2) Bu3HAUCHH Ta 30MpaHHs JuKepen iHpopMarlii, iX Bigoip;

3) unTaHHA, aHAJI3 HKEPEeIl Ta iX MmoJaNbIIwid BigOip;

4) KOHCTIEKTYBaHHS KJIIOYOBHUX (PparMeHTiB HKEped;

5) cknagaHHA TOTIYHOTO IJIaHY;

6) rpymyBaHHS KIIFOYOBUX MOMEHTIB,

7) GopMymOBaHHS OKPEMHX IYHKTIB TUIAaHY BIACHUMH CJIOBaMHU
(napagpa3);

8) BKIIIOUCHHS IUTAT, iX MpaBUIIbHE 0(hOPMIICHHS;

9) BKIJIIOUEHHS eJIEMEHTIB 3B 53Ky (BCTaBHI CJIOBA, KIIIIE TOLIO);

10) HanmcaHHS BCTYIY, OCHOBHOTO 3MICTYy, BHCHOBKIB Ta
616uiorpadii;

11) opopmiieHHs Ta 3aKIIIOYHE pelaryBaHHs.

3 MeTOl0 TMOJIETIICHHS MIiATOTOBKM JO BHUCTYNIB 3 HpoOJieMH
JIOCITI/PKEHHST TPOTIOHYEMO HAaWOUIBII y)KMBaHI aHTJIOMOBHI BHCIIOBH JUJIS
odopMIleHHsT HaykoBHMX mokiamiB i BucrymiB ([omatoxk B), a Takox
aIropuT™Mu pedepyBaHHs MpounTaHoi Kuury abo crarti (Jomarok I).
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III. AHOTYBAHHSA

AHoranis (Bim sam. annotatio — 3ayBaxeHHs) — CTHCIA
XapaKTEepUCTHKA 3MICTy JpyKOBaHOTO TBOpPY abo pykomucy. AHOTamis
JIOTIOMAarae 9uTady 30pi€HTYBaTHCS B iICHYIOUiH JiTepaTypi Ta HAa€e CyTTEBY
JIOTIOMOTY TIi [ 9ac ii Bigoopy.

AHoTarii 3a 3MIiCTOM 1 HiSIMH MOXYTh OYyTH MOBIIKOBi, Taki, IO
PO3KpHBAIOTh TEMATHKY JOKYMEHTA 1 IMOBIIOMIISIOTH IIE€BHI JaHi PO HBOTO,
MPOTe HE JAlOTh WOTO0 KPUTHYHOI OLIHKH, Ta PEKOMEHMAIiIHI, IO MICTATH
OIIHKY JOKYMEHTa 3 TOYKH 30py HOT0 KOPHCHOCTI AJIS TEBHOI KaTeropii
4yuTayiB (HANPUKIAJ, IOPUCTIB). 3a OXOIUICHHSM 3MICTYy aHOTOBAaHOTO
JOKyMEHTa 1 YUTalbKOr0 MPH3HAYEHHS PO3PI3HSAIOTH 3arajibHi aHOTALil, 10
XapaKkTepu3yloTh JOKYMEHT y IIJIOMY Ta pPO3paxoBaHi Ha IIUPOKE KOJIO
YHTaYiB, 1 CIEIiaTi30BaHi, TaKi, [0 PO3KPHUBAIOTH JOKYMEHT JIMIIIC 3 MEBHUX
ACIIEKTIB, I[IKaBHX ISl BY3bKOT'O KoJia (haxiBIiB.

Jus  Hamux —mied  HaHOUThIIWME  iHTEepec  MPEOCTaBISIOTh
pEeKOMEHAAIliiHI Ta cremianizoBaHi aHoTarii. BoHH MOXyTh OyTH 30BCIiM
CTHCIIIMH (IeKLITbKa CIiB a00 AekibKa (pa3) i pOTOPHYTHMH, aje B HEOMY
BUTIANIKy, Ha BiOMIHY Big pedepary, HaJalOTh B CTHCIIH Qopmi Iume
HAWTOJIOBHIIII MTOJIOKEHHS Ta BUCHOBKH JJOKYMCHTIB.

B aHoTanii BKa3yloThCs JMIIE CYTTEBI O3HAKH 3MICTY JAOKYMEHTa,
TOOTO Ti, 1110 JIO3BOJISIFOTh BU3HAYUTH HOT0 HAYKOBE Ta MPAKTUUHE 3HAYCHHS,
HOro HOBHM3HY, BIJPI3HUTH HOro Bix IHIIMX, ONHM3BKUX JO HBHOTO 3a
TEMAaTHKOIO Ta LIJbOBUM IIPU3HAYCHHSM.

ITin yac HamucaHHSA aHOTAIlll HE BapTO MEpPEeKa3yBaTH 3MICT
JIOKyMEHTIB (BUCHOBKH, pekoMmeHpalii, pakruunuii marepian). Cnix 3Bectu
JI0 MIiHIMyMY BHUKOPHCTaHHS CKJIQJIHHUX 3BOPOTIB, 3aCTOCYBAaHHS BJIIACHUX 1
BKa3iBHUX 3aiiMeHHUKIB. OOcar aHoTaIii aHrIiHCEKO MOBOIO HE ITOBHHEH
MIEPEBHIIIYBAaTH /IBOX MAIIMHOIIMCHUX CTOPiHOK (opmary A4, IpyKOBaHHX
14-m mwpudrom Times New Roman Cyr uepes miBropa inTepBanu-. bepern
CTOPIHOK — 2 cM (BEepXHiii, HWKHiH, JiBui) Ta 1 cM (ipaBuii).

Cxuiaz aHoranii:

a) 6ibmiorpadivnnii omnwc;

6) BiZOMOCTI IPO aBTOPA;

B) KOHKpeTHa (popMa aHOTOBAHOTO JOKYMEHTA,

T) TpeAMeT BHUKJIAaTy Ta HOTO OCHOBHI XapaKTEPHCTHKH (TeMa,
OCHOBHI TIOHSITTS, TIPOIECH, MiCIIe Ta Yac, TOIIO);

! unnomua po6ora: Meroamuni matepiamu. — K.: HAY, 2003. — C. 20;
Maricrepceka pobota 3 nmpaBo3HaBcTBa: Mertoanuni Matepianu. — K.: HAY,
2003. - C. 21.
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II) XapakTepHi pHUCH NOKyMEHTa MOPIBHSAHO 3 IHIINMH 33 ITaHOIO
TEMaTHUKOIO (HOBH3HA, 0COOIMBOCTI BUKJIATy iH(pOpMaIii TOII0);

€) KOHKpEeTHa 4HWTalbka anpeca (KOMy aJpecoBaHo poOoTy,
JIOZIATKOBE KOJIO YUTadiB, KPIM OCHOBHOTO).

Bapro nam’sitaT UMM BiJpi3HAIOTHCS aHOTAllis Ta pedpepar. Bumorn
JI0 CKJIaJiaHHs aHoTalii Ta pedepary no’s3aHi 3 pi3HUM NPU3HAYECHHSIM LIHX
JOKYMEHTIB. AHOTaLlisl CIYrye JIMIIEe Al TOBIJOMJIEHHS INPO ICHYBaHHS
JOKyMEHTa MEBHOTO 3MICTYy 1 Xapakrepy, B pedepaTi BHKIAIAETHCS 3MICT
JOKyMEHTa 3 XapaKTEpPUCTHKOI METOJIB JOCHIIKEHHS, 3 (aKTHIHUMHU
MaHUMHU Ta pe3yibratamMu podotw. [ling Wac aHOTYBaHHA TOJIOBHE BMITH
JAKOHIYHO Y3arajdbHUTH 3MICT JOKYMEHTa, pedepyBaHHI X Iependadae
BOJIOAIHHS MaiCTEPHICTIO CKOPOYECHHS TEKCTY NEPBUHHOTO TOKYMEHTA.

OTxe, AHIJIOMOBHA AHOTAWLIA /10 AUIUIOMHOI po00TH Ma€ Takui
3micr’,

1. IIpi3Bumie Ta iHiLiaNM CTyJeHTA.

2. Ha3Ba nuruioMHO1 po6oTH.

3. Bug numnomHoi poOoTH 1 piBeHb OCBiTH (OakanaBp, CHeLialicT,
MaricTp).

. CnenianpHicts (mdp i Ha3Ba).

. 3akyaj OCBiTH, 1€ BiIOYAEThCS 3aXUCT.

. Micro, pik.

. OcHOBHI iJ1e1, pe3yabTaTH Ta BUCHOBKH AUIUIOMHOI pOOOTH.
. Kimouosi cnoBa (3-10 ciiB).

KirouoBi  cimoBa  aHIIIMCBKOKO MOBOKO  MarOTh  BIIIOBIJATH
KJIFOYOBUM CJIOBAM 3 aHOTAlil YKpPaiHCHKOIO Ta pOCiiiCEKOI0 MOBaMH i IIHCHO
BiOMBATH 1032 KOHTEKCTOM OCHOBHHHU 3MICT AWIIIIOMHOI poOoTtH. Kirrowosi
CJIOBA TO/IAI0Th Y HA3MBHOMY BIZIMIHKY, IPYKYIOTb Y PSIJIOK Yepe3 KOMY.

Ha HacTymHiil CTOpiHII MOJAaHO CXEMaTH4HY  CTPYKTYpY
AHIJIOMOBHOI aHOTamlii A0 JWUIUIOMHOT pOOOTH, a TakoX MmUGpU 1 Ha3BU
crierianbHOCTeW. 3amius Toro mo0 TPaMOTHO BKa3yBaTH BiIIOBiAHI
aHTJIOMOBHI  €KBiBaJeHTH ()axOBHX OCBITHIX TEpPMiHiB, TPOMOHYEMO
KOPHCTYBATHCS LIEIO ,,IIMAPTAIKOI0”:

BN o) SRV, N

Jurutomua po6ota — Diploma thesis
CrenianbHICTB — Speciality
Bakanasp — Bachelor
CreuniamicT — Specialist
Marictp — Master
Exonomiuni HayKH — Economic Studies

! 3pa3ok opopMIICHHS aHOTAIli] 0 AUIUIOMHOI POOOTH aHTIIHCEKOI0 MOBOIO

muB. y Jonarky /1.
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IOpunnani Haykn —

ExoHOMIKa i i ATIPHEMHUITBO —
IIpaBo3HaBCTBO —

IIpaso —

MixxHapoHa eKOHOMIKa —
dinancu —

BankiBcbka cripaBa —

OO0uiK 1 ayauT —

MapkeTusr —

CTpyKTypa aHIJIOMOBHOL

Legal Studies

Economics and Entrepreneurship
Law Studies

Law

International Economics
Finance

Banking

Accounting and Auditing
Marketing

Tabmuus 1
aHoTAaUil 10 AMIUIOMHOI podoTHn

ABSTRACT

3azonosok

Lipchyns’kyi Y. O.
market of insurance services.

International

Ipizeuwe ma iniyianu
cmyoenma. Haszea
ounniomHoi pobomu.

Diploma Thesis for a Master’s Degree
Speciality 0501

in Economic Studies.
Economics and Entrepreneurship:

International Economics. — National Academy

of Management, Kyiv, 2004.

Buo ounnommuoi pobomu i
pisenb oceimu (mazicmp).
Cneyianenicms (wugp i
nazea). 3axnao oceimu, oe
8100y0embCst 3axXUcm.

Micmo, pik.

8.050103 —

The thesis deals with the ..

. Bnacne mexcm anomauii,
a came ocHO6HI ioel,
pe3yibmamu i BUCHOBKU
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[IpomoBxeHHs TadI. 2

8.050105: | GaHKiBCBKa CIIpaBa,
8.050106: | o6k i aymur;
8.050108: | mapkeTuHHT.

0601 — Ilpaso.

8.060101: | mpaBO3HABCTBO.

Oco0iMBYy yBary ciiJl 3BEpHYTH Ha MOBY 1 CTHJIb aHTJIOMOBHOI
aHOTaIlii, KOTpi K YaCTUHH MMCEMHOI HAyKOBOI MOBH CKJIAJIMCSA ITiJ] BILTHBOM
TaK 3BAaHOTO AaKaJEMIYHOTO ETHKETy, CYTHICTIO SKOTO € IHTepIpeTaiis
BJIaCHOI Ta 3allO3MYCHHX TOYOK 30pYy 3 METOI0 OOIPYHTYBAaHHS HayKOBOT
icTnHH. [Hakmie KaXKy4w, BXK€ CKJIAJIHCS MEBHI TPaaWiii B yCHOMY Ta
MICEMHOMY CITIIKYBaHHI HAYKOBIIIB.

HaiixapakTepHIlIOl0 O03HAKOIO IMHCEMHOiI HAyKOBOI MOBH €
(dhopMaNbHO-JIOTIYHUI BHUKIAL Martepiamny. [l aHIIIOMOBHOTO HayKOBOI'O
TEKCTy (aHOTAIlil) XapaKTepHHUMH € CMHCJIOBa 3aBEPIICHICTh, IUTICHICTb,
3B’s13HICTh. KpiM TOTrO, SIKOCTSMH, KOTpi BH3HAYalOTh KYyJbTYypY HAyKOBOI
MOBH, € TOYHICTD, ICHICTb 1 CTHUCITICTb.

Omxe, MaTtepian B aHOTalii CIliJ BUKJIAJATH CTUCIO 1 TOYHO 3
BUKOPUCTAHHSAM KOHCTPYKIIiH, NMpUTaMaHHUX HAYKOBIH aHTIIHCHKi MOBI.
Crij yHAKATH CKIQIHAX TPaMaTHIHHUX 1 CHHTaKCHYHHX 3BOpOTiB. HeoOxigHo
BXXKHMBATH CTAH/IapTH30BaHy TEPMiHOJIOTiO, @ HE TOOYTOBY JIEKCHKY.

Anznomoenii anomauyii npumamanni HACMYNHI MOGHI AsUWA, K1
NOTpPiOHO BpaxoByBaTH i 4yac ii HarucaHHs. [1o-nepuie, TEKCT aHOTALil Mae
BUJI KOPOTKOTO 3BiTy NP0 BHKOHaHE [OCH/DKCHHS, B SKOMY aBTOD
MOBIZOMJISIE JIMIIE CYTTEBI inel, OCATHEHHS, Pe3yJbTaTH, BUCHOBKU. Tomy
MOBIZIOMJICHHSI O(QOPMIIIOIOTH B 3HEOCOOJeHil (opMi, BHUKOPUCTOBYIOUH
nacuBHuii cran (The Passive Voice) anrmidicekoro miecmosa. Haifuacrime e
nacuBHi (opmu mpucymka B Temepimmsomy mnepdexranomy (The Present
Perfect Tense) a6o mpocromy Tenepimusomy (The Simple Present Tense)
yacax aHMIHCBKOro Ji€ciaoBa, piaiie — mpocTomMy MuHyjIomy uaci (The
Simple Past Tense). Hanpuxinan.

1. The Passive Voice in the Present Perfect Tense

The tendencies of export-import [TpoananizoBaHO TEH/ICHIIITi PO3BUTKY
activities in Ukraine as well as €KCIIOPTHO-IMIIOPTHOT JiSUTEHOCTI B
regulatory measures in the field of VYkpaiHi, a TaK0X PEryJsSTOpHi 3aX0an
foreign trade policy have been 30BHIITHEOTOPTOBEIBHOT MO TUKH.
analyzed.

2. The Passive Voice in the Simple Present Tense
Possible forms of the international Po3ras1ar0ThCst MOXIIMBI (OpMHU
co-operation of small firms in terms  Mi>kHapoIHOTO CHiBpOGITHUIITBA
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of the globalisation are considered.  manux ¢ipm B ymoBax rioGaizariii.
3. The Passive Voice in the Simple Past Tense

An integrated research of the [poBemeHO KOMILIEKCHE

essence and particularities of JIOCITi[UKEHHSI CYTHOCTI Ta

services as an economic category as  0co6IMBOCTE# HOCTYT SIK

well as human services enterprises CKOHOMIYHOI KaTeropii, a TaKOX

as a system was accomplished. HianpHEMCTB cepH MoCIyT K

CHCTEMH.

Io-0pyee, min 4yac HamMCaHHS aHOTAIl aHTIIIHCHKOK MOBOIO CIIiJ
JIOZIEP’KYBATHCS 3aCTOCYBAHHS MTACHBHUX (DOPM MPUCYIIKIB B OJHOMY 3 JBOX
HalxapakTepHIIUX sl aHoTanii yaciB miecnosa: the Present Perfect Tense
abo the Simple Present Tense. Haiibinbm yxxuBaHoto ¢opmoto € the Present
Perfect Tense. 3aBmsiki 3aCTOCYBAHHIO JIHIINE OJHI€I YacoBoOi (GopMu
NpUCY/Ka CTHIb TEKCTy aHoTamii HaOyBae OJHOPINHOTO XapakTepy. 3a
NoTpedn crmocoOu YTBOPEHHS Ta MpaBWia BXKMBAaHHA MACHBHOTO CTaHY
aHriiicekoro miecnosa The Passive Voice MoxxHa mpuraiaTy, 3BepHYBIIHCH
no matepianis Jlomatky E.

Jlani HaBUYATBHEX EKCIICPHMEHTIB' IOKa3ylOTh, IO CTYJCHTH
MEXaHIYHO TMEPEHOCATHh 3 PIIHOI MOBM B 1HO3EMHY COILIIOKYJBTYpPHI BMiHHS
MMCEMHOT0 MOBJICHHS, TOOTO HE BOJIOJIIOTh YMIHHSAMH [epelaBaTh
COLIIOKYJIbTYpHI ~ CTEPEOTHUIIM  MOBJICHHEBOI  TOBEIIHKH  DiJHOIO  Ta
aHMIIIHCbKOI0 MOBaMH. J[0 HaiOUIBII PO3MOBCIO/PKEHUX COLIOKYJIBTYPHHX
NMOMHJIOK MOXHA BIIHECTH HENpaBWIbHE HAMHMCAaHHSA  YKPaiHCHKHUX
(pociiickkrX) iIMEH, TIPI3BHII, HA3B YCTAHOB, JaT, a TAKOK 0(pOPMIICHHS azpec
AHMIIIHCHKOI0 MOBOIO.

OCKUTBKH MiJ] Yac IiJrOTOBKH AHTJIOMOBHOI aHOTallii y CTYJCHTIB
BUHUKAIOTh TPYIHOIII B TpaHCIiTepamii (MOJTepHOMY Iepe3amuci 3a
JIOTIOMOTOI0 aHTIIICBHKOTO angaBiTy) YKpaiHChKUX MPI3BHIL, iIMEH 1 BIACHHIX
Ha3B, MU PEKOMEHJYEMO BHKOHATH HACTYIIHYy BIIPaBy Ha OBOJOIHHS
HaBUYKaMHU TpaHciuiTepamii 3 omoporo Ha “HopmaruBHy Tabnmmio s
BIITBOPEHHS YKPaiHCHKMX BJIACHHUX Ha3B 3ac00aMHU aHTIiICHKOi MOBH (IIUB.
Jlomatox XK). Arne crmoyaTky O3HAlOMTeCsi 3 HaBEACHOK TaONWICI0 Ta
YBa)KHO ITPOYUTANTE KOMEHTAp /0 Hel.

b e, Hanpukiax: Ycrumenko O.M. ExcnepnmeHTansHa nepeBipka
e(eKTUBHOCTI cHCTEMHU BIIpaB TSt HaBYaHHS CTBOPEHHS
30BHILIHBOTOPTOBENBHOI JIOKYMEHTALlll aHIJIHChKOI0 MoBOIO // BicHuk
KuiBchbkoro  HamioHanbHOrO  JHrBicTHYHOro  yHiBepcurery.  Cepist
,llemarorika Ta ncuxojoris”. — K.: Bua. nearp KHJTY. — 2002. — Bum. 5. —
C.164-174.
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Transliteration Drill

To avoid misunderstanding in communication with your overseas partners
while preparing different documents in English you need to know how to
write Ukrainian proper names by means of the English alphabet. Using the
transliteration chart shown in Appendix D write in English

a) names of the following people:

c

~—

1. Cepeiu €poxin

2. Onexciui Honiwyx
3. Tenpix Lepba

4. Ieop Tanabym

5. Mapuna Taneesa
6. Oxcana opoitiuyk

1. IOpiii 'pucop ’cé

8. B'auecnae byunsak

9. Amnopiu Mameienxo

. Iennaoiil 3200a

. Auamoniu Ianamapuyx
. I'eopeiti Ilouenyos

. Onvea Cokoneyb

. Hamans Jlumap

. T'anuna Jlosoicenxo;

names of the following streets:

Xpewgamux
Caeatioaunozo
bopwacziscvka
Binnuyvka
Conom’sancoka
llanaca Mupnozo
I'epois Kocmocy
Yeceypiticvka
Tonociiecvka

. JIyk ’sinigcoka

. Huoienvoropriscoka

. Tpvoxcesmumenvcoka

. Ceyenosa

. Kawxiscvra

. Ypuywvrozo,

oSN ~wWNE

b)

15.
d) your full post address;

©oOo~NoaMWNE

names of the

companies:

IOnicme

Texnocegim

3azcop’e

Cmepx

Onimniticokuil

Kuiiasia

Yrpxnio

Kuisemicbxbyo
Aepobyocucmema
Yxpasmoinsecmcempiii
. Kuigzosniwumope

. Inmexnpomazpocepgic
. Monmasicnpompecypcu
. Tpancmedimnexc
Yxpaeaxapuobyoonmmope;,

following

e) the full post address of the

company you have been
training at or you work for.




Jomatok A

IIpuxnagu 3aco0iB cJIOBOTBOPEHHS B aHIJIIMCHKiH MOBI

a) cypikcauisn:

science + | ist —» | scientist
tour + | ist —» | tourist
indicate + | or —» | indicator
correspond + | ent —» | correspondent
finance + | ler —» | financier
renew + | al —» | renewal
region + | al —» | regional
assist + | ance —» | assistance
differ + | ence —» | difference
move + | ment — | movement
exhibit + | ion —> | exhibition
limit + | ation —» | limitation
repeat + | tion —» | repetition
conclude + | sion —» | conclusion
change + | able —» | changeable
respond + | ible — | responsible
economy + |ic —» | economic
meaning + | less —» | meaningless
origin + | ate —> | originate
valid + | ate —» | validate
pure + | ify — | purify
organ + | ise —> | organise
quick + | ly —> | quickly

0) npeghixcayin:
counter | + | balance —» | counterbalance
de + | compose —» | decompose
dis + | advantage —» | disadvantage
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extra + | ordinary —» | extraordinary
inter + | action —» | interaction
post + | graduate —» | postgraduate
pre + | determine —» | predetermine
re + | write — | rewrite
sub + | division —» | subdivision
en + | large —s | enlarge
in + | correct —» | incorrect
im + | possible —» | impossible
il + | legal — | illegal
ir + | regular —» | irregular
mis + | understand —» | misunderstand
out + | put —» | output
8) KoHeepcisa:

Verb — Noun
to taste — | taste
to run — | run

Noun — Verb
work — | towork
answer —»> | to answer

Adjective — Verb
wet — | towet
wrong —» | towrong
quiet — | to quiet
busy — | to busy
3mina nazonocy

® O — o e
conduct —» | to conduct
contract —» | to contract
desert —» | to desert
export — | toexport

N
o




import — | toimport
increase —» | toincrease
object —» | to object
subject —» | tosubject
present —» | to present
progress —> | to progress
protest —> | to protest
survey — | tosurvey
transport —> | to transport

2) C/I0BOCKNIAOCHHSA:

Hea abo mpu eapianmu
HANUCAHHA CKIAOHUX CTI6:

trademark
trade-mark
trade mark

Nouns:

dining-room

handicraft

speedometer

Adjectives:

long-legged

grey-haired

snow-white

world-wide

labour-saving

time-consuming

well-read

Verbs:

to broadcast

to browbeat

to whitewash
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O©oo~NO O WNPE

Jlomatok b
Haii0iib11 aAKTHBHI NOIIYKOBI KaTaJIOTH Ta apXiBH

.1
AHIVIOMOBHHUX ABTCHTHYHHMX HAYKOBHX IIpallb B IHTepHeTl

a) 3 eKOHOMIYHUX HAYK:

. http://bubl.ac.uk/link/e/economicsresearch.htm/

. http://jolis.worldbankimflib.org/Erwp/rwp.htm/

. http://www.econ.worldbank.org/

. http://mwww.ssrn.com/

. http://papers.ssrn.com/sols/DisplayAbstractSearch.cfm/

. http://repec.org/

. http://ideas.repec.org/

. http://netec.mmc.ac.uk/WoPEc/data/PaperSeries.htm/

. http://www.edupapers.net/research-papers/economics-research-papers.htm/

10. http://econpapers.hhs.se/paper/
11. http://econwpa.wustl.edu/wpawelcome.htm/
12. http://www. library.uiuc.edu/crx/wp.htm/

O©oO~NOOOUIhAWNBE

0) 3 WpUOUUHUX HAYK:

. http://mwww.ssrn.com/

. http://lwww.law.cornell.edu/

. http://lwww.law.nyn.edu/library/foreign_intl/european.html/

. http://www.knowledgestorm.com/

. http://www.dcyale.com/Lawpapers/law_school_papers.htm/

. http://www.fd.unl.pt/je/EU-law/htm/

. http://lwww.aph.gov.au/library/

. http://www.ponyal.net/

. http://www.edupapers.net/research-papers/law-research-papers.htm/

10. http://www.iacl.ca/researchpapers.htm/
11. http://www.helsinki.fi/WebEc/journals.htm/
12. http://www.econ.worldbank.org/

! Nue. Takox Joaatok 3.
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10.

11.
12.

13.

14.

15.

16.

Jlomatox B

Haii6inbm y;kuBaHi aHTJIOMOBHI BHCJIOBH
1J11 0(pOpMIIEeHHSI HAYKOBMX JIOKJIA/AiB Ta BUCTYIIIB

@) 6CmynHi ma 3aK1104Hi 6Upa3u

A xoTiB 61 po3moyartu CBiit
IOKJIAL 3 ....

B npomy moxmaai MeHi
XOTUIOCS O IMTHATH NeKiIbKa
[IUTaHb CTOCOBHO ...
CnoyaTKy AeKijbKa BCTYITHUX
3ayBa)kKeHb MIOJIO ...

Marour Ha yBa3i OCHOBHI
HATPSMKH ...

SI XoTiB OM BKa3aTH Ha ...

SI XOoTiB OM JHIIIE 3rafaTH ...

AJte mepI Hixk 1e 3poOuTH,
XOTLIOCS O OKpPEeCTUTH B
3arajJbHUX PUCAX ....

S HoBUHEH BIAMITHTH ...

51 BBakaro 3a moTpioHE
MiAKPECIUTH, IO ...

Hewmae HeoOxigHOCTI
repepaxoByBaTH BCi ...

51 He Xouy cka3aTH LUM, 11O ...
Criuparodnch Ha Ii po3ayMH,
MH MOXEMO ...

HexopekTHo cTBepKyBaty,
IO ...

Le#t noxnaa NpUCBAYEHO ...

MeHi xoTinocst 6 miaKpecInTH,
o ...

VY 11poMy 3B’SI3Ky OCOOJIHBY
yBary CJiJ IpUIiIUTH ...

1.

2.

®

10.

11.
12.

13.

14.

I would like to begin my
report with ...

In this paper | would like to
raise some questions related to

First some introductory
remarks as to ...

Bearing in mind the main
directions ...

I would like to indicate ...

I would like to mention only

But before doing this I'd like
to outline ...

I’m indebted to mention ...

I find it necessary to
emphasize that ...

There is no need to enumerate
all ...

This is not to say that ...

On the basis of these
considerations we may ...

It is incorrect to state that ...

This report centres about
(deals with, devotes
considerable attention to, is
oriented forward to) ...

I would like to emphasize that

In this connection particular
importance should be attached
to ...



17.

18.

19.

20.
21.

22.
23.
24.
25.
26.

217.
28.

29.
30.
31.
32.
33.
34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

Ile HaBoANTH Ha OYMKY, LIO ...

Ha BigMiHy BijJ BHIE3ragaHol
TOYKH 30DV ...

3 ypaxyBaHHSIM BUIIE3raaHOl
po0JIeMH ...

Ile noBeneHo ...
CTBepaKYy€ETHCS, HIO ....

Y bOMy KOHTEKCTI ....

106 BUCIOBUTH II¢ SICHIIIIE ...
Cix BIIMITATH ...

Hawm moGpe Bigomo, 1o ...
SIko Take TIIyMadyeHHs
BBaXKA€THCS MPABIWIHHIM ...
TyT HEOOXITHO MiIKPECIUTH ...
CTOCOBHO MPOOJIEMH ...

IIpaBaa Takox Te, IO ...

Came 3 mi€i IPUYXHY ...

Tyt 51 Mato Ha yBa3i ...

51 XOTiB OM PO3IIIHYTH ...

Le#t mpukag 9iTKO
JEMOHCTPYE ...

BucyHnyTi BUIIIE IPUHIATIN
MTOBHICTIO BIAMOBIAOTH ...
PesroMe MOKHA BUKJIACTH B
JIBOX 3ayBa)KEHHSX 3arajbHOI0
Xapakrepy.

Lli cmocTepexeHHSI MalOTh
BaXXITUBE 3HAYCHHSA B ...
Mo>kHa MiATBEPAUTH IIe,
BKAa3aBIlK HA ...

Mu MOXE€MO BUXOJUTH 3 TOTO
¢akry, 10 ...

Hema HeoOXigHOCTI migOuBaTH
MiACYMKH ...

OTxe, 1 MOXKY 3pOOHTH
BHCHOBOK ...

l'omoBHE UTaHHSA, KOTPE TIOKH
10 HE BUPIMIEHO ....
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17.

18.

19.

20.
21.

22.
23.
24.
25.
26.

27.
28.

29.
30.
31.
32.
33.
34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

This gives rise to the view
that ...

As distinguished from before
mentioned view ...

With regard to the problem
mentioned ...

This is proved by ...

It is (has been) asserted that

Within such a context ...
Toputitclear...

It must be clearly noticed ...
We well know that ...

If this interpretation tends to
be correct ...

It must be stressed here ...
Touching on the problem of

It is also true that ...

It is for this reason that ...

I have in mind here ...

I would like to deal with ...
This example clearly shows

The principles stated above
fully correspond to ...

The resume can be stated in
two general observations.

These observations are of
great significance in ...

It may be confirmed by
indicating that ...

We may proceed from the
fact that ...

There is no need to
summarize ...

Thus I dare to conclude ...

The main question not yet
solved is ...



42,

43.

45.

P ow

HBoOoo~No O

= o

13.
14.

15.
16.
17.
18.
19.
20.
21,
22,

23.
24,
25.
26.
27.

Hapemrri meni xoTinocs 6
cKa3aTy, 1o ...

51 X0TiB OM IPUBEPHYTHU Bally
yBary Jo ...

OueBuAHO, BaXIIUBO 3pOOUTU
BHUCHOBOK ...

42,

43.

45.

Lastly I’d like to say that ...

I’d like to draw your
attention to ...

It may be important to
conclude ...

0) 36’a3yeanbHi ma y3acanvHI004i eupasu

Bszarari ...
Bsaraii, MeHi 31a€ThCH ...

Ha noparok ...
Icnye 3aranpHa nymKa, 10 ...

[To crocyeTnes ...
OYiKyeThCA ...
BescymHiBHO ...
e ¢axT, mo ...
ToMy HEOOXITHO ...
baxaHo ...

[le BaxuBimIE ...

Lle noBoaAUTH, IO ...
VY npoMy BUNIAJKY ...
Hemae HEOOXiTHOCTI TOBOPUTH

[pumycrimo, o ...
IIpunycrusmy, 1o ...

3BiJICH BHTIKAE, IO ...

Sk cTBepKyBaIOCs paHilIe ...
SIKIIO 1Ie TaxK ...

He3zanexxuo Big Uporo ...
Jlerko 3po3yMiTH ...
Hespozymiino ...

[HakmIe Kaxyyw ...
IleBHOO MipOIO ...

Sk pe3ynbrar ...
Hemae npuuunm s ...
Binbuie Toro ...
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RHBoxx~NoO

= o

13.
14.

15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.

23.
24.
25.
26.
217.

In general ...

Generally speaking it seems
tome ...

In addition to ...

There is the general idea that

With regard to (as to) ...

It is expected ...

It is beyond doubt ...

It is a fact that ...

It is therefore necessary to ...
It is desirable to ...

It is furthermore important to

It proves that ...
In this case ...
Needless to say ...

Assuming that ...

Let’s assume that ...

It follows that ...

As previously stated ...
If thisis so ...

Apart from this ...

It is easy to understand ...
It’s not clear ... (It’s not
understandable ...)

In other words ...

To some extent ...

As aresult of ...

There is no reason for ...
What is more ...



28.
29.

30.
31.
32.
33.
34.

35.
36.
37.
38.
39.

40.

41.
42.

43.

45,
46.
47.

48.

49.
50.
51.

52.
53.

54,
55.
56.
57.
58.

3 MOBHOIO BipOTiTHICTIO ...
Hackinpku e crocyeTbest
JTAaHOT IPOOJIEMH ...
Heo0xingHo HaragaTu, mio ...
3 TOYKH 30Dy ...

Cynsuu 3 ...

51 BBaxato, 11O ...

Hapnaku ...

Oco0J1BO BOXKJIMBO ...
Cawme 3 1€l IPUYHHY ...
MokHa 0UiKyBaTH ...

Crijg miAKpEeCTuTH ...
CTOCOBHO I1i€l TPOOICMH ...

[Ilo crocyeTbest boro
IIUTAaHHA ...

JlocTaTHbO 3rajiati ...
3anumaeTscs GakToM Te, 10

{06 oTpuMmaTH HAKOLIBIT
rIIMOOKE YSBIEHHS PO ...
Bbepyuu no ysaru ...

3 i€l TOYKH 30Dy ...
Hewmae cymHiBY, IO ...

He 3Baxatoun Ha Toif (axr,
o ...

VYV 3B’S3KY 3 ...

3 i€l mpUYuHY ...

Och yoMy HEOOXIiTHO ...

He MeHI BasknuBo ...

Juist Toro, mo6 Onmxye
PO3TIISIHYTH IIFO TIPOOIIEMY ...
B npomy cMmuci ...

Toii ¢axT, mo ...

QOueBnaHO, IO ...

BaximBo BIAMITUTH, 11O ...
ITo-niepie (mo-mgpyre, mo-
TPETE) ...

26

28.
29.

30.
3L
32.
33.
34.

35.
36.
37.
38.
39.

40.

41.
42.

43.

45.
46.
47.

48.

49.
50.
51.

52.
53.

54.
55.
56.
57.
58.

In all probability ...

As far as this problem is
concerned ...

It is necessary to remind ...
From the point of view of ...
Judging by (from) ...

I consider that ...

On the contrary (vice versa)

It is especially significant ...
It is for this reason that ...

It can be expected ...

It must be stressed ...
Touching upon this problem

As to this question ...

It is enough to mention ...
The fact remains that ...

To gain a deeper insight into

Taking into account ...

From this viewpoint ...

It goes without saying ... (No
doubt that ...)

Despite the fact that ...

In connection with ...
For this reason ...
That is why it is imperative to

Of no less importance ...

In order to bring this problem
nearer to ...

In this sense ...

The fact that ...

It is evident that ...

It is of importance to note ...
First (secondly, thirdly) ...



59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.

67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.

Hapermri ...

3BepHITH yBary, mio...
Xouy 3p0OUTH BUCHOBOK ...

Ilepuw 3a Bee ...

Tak (TakuM YUHOM) ...
Kpim Toro (o Toro x ) ...

Tomy ...
Binbie Toro ...

IIpore ...
Xoua ...
CyTT€BO ...

TuMm He MeHIIIE ...

[TopiBHSHO 3 ...
3BIiJICH ...

BpaxoByrouu e ...

Ocp yomy
B uinomy ...
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59.
60.
61.
62.
63.

65.
66.

67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.

Finally ...

Note that ...

I dare to conclude ...
Above all ...

Thus (therefore) ...
Furthermore ...

Therefore ...

Moreover (over and above)

However ...
Though ...
Essentially ...
Nevertheless ...
Compared with ...
Hence ...

On this account ...
That is why ...

On the whole ...



Homatok I'
AuaroputMu pedgepyBaHHS NPOYUTAHOIO

1.

The article

The book is headlined RO
The piece of news

2.

The title of the article IS e
The headline of the book

3.
It| was published in a(an) |British newspaper “...” |this| week.
has been American |magazine “...” |last| month.
Canadian |journal *“...” year.
Australian |supplement “...”
4,
It’s the daily newspaper.
evening magazine.
Sunday journal.
weekly supplement.
fortnightly
monthly
quarterly
5.
It comes out daily.
The newspaper in the evenings.
The magazine weekly.
The journal fortnightly.
The supplement monthly.
quarterly.
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6.

The author of

7.

The article
The editorial
The book

8.

The article
The editorial

The issue
The book

9.

It should be

the book is Mr./Ms./Dr./Prof. X.
the article not pointed out.
the editorial

is written by Mr./Ms./Dr./Prof. X.

the editor.

the editor-in-chief.
the special correspondent.

is about

is devoted to

is dedicated to
describes

deals with

is connected
considers

opens with
contains

touches upon

is concerned with
dwells on

points out that
draws the reader’s attention to
comments on
discusses
reviews

stresses
emphasizes

noted that
stressed

pointedout | | ........

emphasized
mentioned
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10.

The author starts
notes
writes
states |
stresses

points out

mentions

comes to the conclusion that

11.

The book about ... made me think about ...
The article made me feel ... because ...
The editorial

The issue

The supplement
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Homatok /I

3pa3ok opopmJIeHHSI AHOTALII 10 JUIJIOMHOI pO00OTH
aHIJIiliCbKOI0 MOBOIO

ABSTRACT

Usenko I. V. Problems and Prospects of Ukraine’s Joining the
WTO.

Diploma Thesis for a Master’s Degree in Economic Studies.
Speciality 0501 — Economics and Entrepreneurship: 8.050103 — International
Economics. — National Academy of Management, Kyiv, 2004.

The thesis deals with the main peculiarities of the World Trade
Organization (WTO), the history and the influence of this organization on the
world trade system. The WTO is the only global international organization
dealing with the rules of trade between nations. At its heart are the WTO
agreements, negotiated and signed by the bulk of the world’s trading nations
and ratified in their parliaments. The WTO agreements are lengthy and
complex because they are legal texts covering a wide range of activities.
They deal with agriculture, textiles and clothing, banking,
telecommunication, government purchases, industrial standards and product
safety, food sanitation regulations, intellectual property, and much more. But
a number of simple, fundamental principles run througout all of these
documents. These principles are the foundation of the multilateral trading
system. The goal is to help producers of goods and services, exporters and
importers conduct their business.

In the first part of the thesis, the history and structure of the WTO
from appearing of the GATT in 1947 till present times have been described.
At the same time the main rules and agreements, the way for any country to
become the WTO member with all stages of the attachment to this
organization have been presented. The ways of dispute settlement under this
organization, the procedure of this settlement have been researched. Dispute
settlement is the central pillar of the multilateral trading system, and the
WTO’s unique contribution to the stability of the global economy. Without a
means of settling disputes, the rules-based system would be less effective
because the rules could not be enforced. The WTO’s procedure underscores
the rule of law, and it makes the trading system more secure and predictable.
The system is based on clearly-defined rules, with timetables for completing
a case. First rulings are made by a panel and endorsed (or rejected) by the
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WTO’s full membership. Appeals based on points of law are possible. As an
example of this procedure, the dispute occurred between Venezuela and
Brazil on the one part, and the USA on the other part has been suggested.

The second part of the diploma is devoted to the relations between
the WTO and Ukraine. An actual position of this country in the world trade
and its steps in the line of the WTO has been shown. Moreover, in this
chapter, the main WTO applications to Ukraine and the information about
some conferences conducted by the Ukrainian Parliament Committee on
European Integration and the Ministry of Economy & Euro integration have
been provided. As this organization is not the only way for this country, the
most popular alternative has been described. First of all it is, of course,
economic connections of Ukraine with the Russian Federation.

The third section of the thesis has been devoted to the analysis of
Ukraine’s possible position in the world trade as a member of the WTO,
experience of other countries which have recently become the WTO
members, especially experience of the former Soviet Republics and the
Warsaw Treaty States. The author’s forecast for the next years of Ukraine’s
economic life within or beyond the WTO system has been suggested.
Moreover, this chapter studies the attitude of average Ukrainian people,
managers of leading Ukrainian manufacturing facilities and people in power
to the WTO and this country’s place in it.

Key words: world trade system, rules and agreements, the WTO
activity and services, dispute settlement.
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Honatok E
CnocoOu yTBOpEeHHS Ta MPAaBWJIa BXKMBAHHS
MACMBHOIO CTAHY aHIJIIHCHKOIO JIi€c/I0Ba
(The Passive Voice)

1. o maxke nacugnuii cman diecnosa.

®opMH [Ti€CTIOBA TACHBHOTO CTAaHY BHPAXKAIOTh HIF0 HAX MiJMETOM
(ocoboro abo mpemMmeToM), y TOi 9ac SK (OpPMH Ji€CiOBa IiHICHOTO CTaHy
BUPaXAIOTh JII0 HAJ CAMUM ITiIMETOM:

We translated this article in the Mu nepekiay 1o CTaTTIo Ha
classroom. 3aHATTI.

This article was translated (by us) in  Ilto crarTio Oyno MepeKIageHo
the classroom. (HaMu) Ha 3aHATTI.

2. Ik ymeoproemusca nacusnuil cman diecnosa.

[TacuBHUII CTAaH YTBOPIOETHCS 3a IOMOMOTOO miecioBa to be y
BIAMOBiqHOMY wYaci, ocobi, umcmi, ¢opmi ta Past Participle cmucnosoro
niecoBa (iEMPUKMETHHKA MUHYJIOTO 4acy abo TpeThoi (opMH JiecIoBa):

to be + Past Participle (Verb3)

3. Cnocoou ymeopenns nacuenozo cmany oieciosa.

YTBOpEeHHSI TAaCHBHOTO CTaHy (BiA AifiCHOTO cTaHy) MPU3BOAUTH 10
3aMiHHM MiiIMeTa pedeHHst JoaaTkoM. ToOTO B TACHBHOMY CTaHi JIOAAaTOK CTAE
MiMETOM, a TMiMET cTae J0JaTKOM 3 mpuiiMeHHuKoM Dy. OpHak nomatok 3
npuiiMeHHHKOM DY d9acto BiACyTHiH, OCKiIBKH ab0 TEHTp yBaru
MepeHOCUTHCS 3 NIIH0BOT 0coOM Ha 00 €eKT Aii, abo AilioBa ocoda HeBigoMa:

Active Voice Passive Voice Mepexian Ha pinny
(nilicumii cran) (macuMBHUI cTaH) MOBY
| translated this This article was Lo crartio GyIo
article. translated (by me). nepexIaieHo (MHOIO)
(Oocnienuii nepexnao).
He sent me a new A new magazine HoBwii yacomnc OyB
magazine yesterday. | was sent to me (by HaJliclaHni MeHi (HAM)
him) yesterday. BYOpA (0oCigHUll
| was sent a new nepexnao).
magazine (by him) Buopa Meni Hagicnanu
yesterday. HOBUH 9acoIuC.
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We sent him for the | He was sent for the | Horo mocnamu 3a

doctor. Professor (by us). npoecopom.
The Professor was | 3a mpogecopom Tocaim.
sent for (by us).

Our teachers often This book is often | Ha 1o kaury gacto

refer to this book. referred to. TTOCHITAIOTHCSL.

3 1MX MPHUKIAAiB MOXKHa MM0OAYMTH, IO HA PiAHY MOBY NMacHBHHUN
CTaH JI€CIIOBA IEPeKIaNacThCsl He3aBkaHu. [Ipy bOMY MOXIJIMBI BapiaHTH
nepeKiany:

1. Iro cratTiO 6)10 06206OPEHO HA

KOH(epeHITii.
This article was discussed 2. Lst crarTs o62060piosanacs Ha
at the conference. KOH(DEepeHIIii.
3. Lo craTTiO 062080pIosanu Ha
KOH(epeHITii.

Pemrra Bunankis the Passive Voice mepekiaagaroThCs 3BHYAWHO
HEO3HAYCHUMH OCOOOBHMH PEUCHHSAMH MeHi, mobi, eam ... CKazau,
noxasany ToIo abo npo HAc, 3 HUM POSMOGIAIU ...

I was told about it only yesterday.  Meni po3moBiiu po 1ie TiTBKH BYOPA.
You will be shown many new Bam tam poieMOHCTPYIOTEH 06arato
illustrations there. HOBUX 1ITIOCTpaIliil.

Skmio micis mieciioBa B MAaCUBHOMY CTaHI € IPUAMEHHUK, IEpEKiIaT
PEUEHHS [MOYMHAETHCS 3 LIbOTO MPUIMEHHHUKA:

His new book was much spoken Ipo tiozo nosy knuzy Garato
about. TOBOPHIIH.
You will be spoken to later. 3 6amu TOBOPUTUMYTH T3HiIIIE.

4. Ilpasuna excusanus nacueHozo cMauy 0ieciosa.

Yacu rpyn Simple (Indefinite), Continuous, Perfect ta Perfect
Continuous B MacHBHOMY CTaHi B)XHUBAIOTHCS TAK CAMO, K YacH BiJMOBIIHUX
TPyl B aKTUBHOMY cTaHi. Uepe3 BiACYTHICTh Y MACUBHOMY CTaHi YOMUPbLOX
4yacoBux (opM 3aMicTh BifcyTHbOI (opmu Future Continuous BXUBaeThCs
Future Simple, a 3amicts Bincythix Present, Past i Future Perfect Continuous
BXHBAIOTHCS BianoBiani popmu Perfect (nus. tabi. va C. 36):
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1. Prices are increased each year.

2. A new workshop is being built at
present.

3. Our offer has been accepted.

4. The plant was closed by the
company last year.

5. These problems were being
discussed at our last meeting.

6. | was told that the conference had
been attended by the Dean.

7. The next exhibition will be held in
October.

8. The construction will not have
been finished by the end of the year.

Lisy migHIMAaIOTE IOPOKY.
3apa3 OyIyroTh HOBHH IIEX.

Hamry npono3uniro npuiHsTO.
3aBoj OyJ10 3aKpUTO (KOMIAHIETO)
MHHYJIOTO POKY.

L1i muTaHHS 0OTOBOPIOBANINCS HA
HAIllill OCTaHHIN Hapai.

MeHni cka3an, o KOHPEPEHIIio
BiJ(BiZIaB JEKaH.

HacrtymHy BHCTaBKY IPOBEIYTh Y
JKOBTHI.

ByniBHHIITBO HE 3aKiHUATH 1O
KIHIIS POKY.

5. Byrcusanna nacuenozo cmany 0ieci06a ¢ mekcmi aHomauyii.
B anriomMoBHil aHOTaIlii TACHBHUI CTaH JIECIOBA BUPAXKAE:

a) pesyniomam 0ii, 3a6eputenicms 0ii (socusacmocs Present Perfect
Passive).

3’1cOoBaHO HOBITHI TEHIEHIIT Ta
perioHaJbHI BIiIMiHHOCTI PO3BHTKY
Cy4acHOTO Mayoro Oi3Hecy.

The latest trends and regional
differences of the development of
contemporary small businesses have
been found out.

6) peeynapuy abo szsuuatiny Oito (sxcusacmocs Simple Present
Passive).

The necessity of the new tax
planning at enterprises is
substantiated in the diploma thesis.

V nummomHiE poOoTi
OOIPYHTOBYETHCSI HCOOXITHICT
HOBOTO IT0JIATKOBOTO TUIAHYBaHHS Ha
MiAPHEMCTBAX.
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IMACUBHUM CTAH AHTJIICBKOT O JIECJIOBA

PRESENT PAST FUTURE
ll-'_J Py am was shall
Z|2x|is asked asked be asked
o | ¥ ©|are were will
LS Am | asked? Was | asked? Shall I be asked?
Z | I am not asked. I was not asked. I shall not be
asked. |
am was v
wn | £ IS being being asked . . .
] 3O 3amicTh BiICYyTHBOT
ol2es asked were F
25 | are @QpMI/I uture
2|2 Continuous Passive
E | BXKUBA€ETHCS Popma
& [ Am I being asked? Was | being asked? Future Simple
O | I'am not being asked. | | was not being Passive
asked.
c have been had been asked shall
3 asked have been
O T
® 2 asked
- | 8 @ | hasbeen asked will
O
w |2
L
O | Have I been asked? Had I been asked? Shall I have been
o | I have not been asked. | | had not been asked?
asked. I shall not have
been asked.
| I |
(2]
e
E 2 3amicTb BifcyTHIX 4yaciB rpynu Perfect Continuous Passive
o e BXKHMBAIOTHCSA BiNOBigHI yacu rpynu Perfect Passive
w =
o)
(@)
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Jomatok 2K

HopMmaTtuBHa Taduus 11 BiATBOPEHH
YKpaiHCHKHUX BJIACHHX HA3B 32c00aMH aHIIiiiCbKOI MOBH'

Homep )./Kp' '{IaT' MpumiTkn Hpuxram
Jirepu | jirepu 3aCTOCYBAHHSI
1 A A — Anytira — Alushta
2 b B - Bopmariska —
Borschahivka
3 B \Y% - Bumropon —
Vyshhorod
4 r H, gh | H-y 6inbmmocTi Tamsia — Hadiach;
BHUIA/IKiB, gh — npu Srotus — Yahotyn;
BIZITBOPEHHI CIIOJYKH | 3ropaHu —
-3r- Zghorany
5 T G — Tanaran — Galagan
6 pil| D — Hon — Don
7 E E — Pieue — Rivne
8 c Ye, ie | Ye — Ha nouatrky €CHakieBe —
CJIOBa, i€ — B IHIIKUX Yenakiieve;
MO3ULIISAX Haenko — Naienko
9 XK Zh - Kuromup —
Zhytomyr
10 3 Z - 3akapnarTs —
Zakarpattia
11 u Y — Mensun — Medvyn
12 I 1 — IpuraBa — Irshava
13 I Yi, i Yi — Ha moyatky IxakeBua —
CJIOBA, 1 — B HIIKX Yizhakevych
MO3UIISX KaniiBka —
Kadiivka
14 71 Y, i Y — Ha moyarky WNocuniska —
CJIOBA, 1 — B HIIKX Yosypivka;
MO3HUIISIX Crpuii — Stryi
15 K K — Kuis — Kyiv
16 JI L — JleGenun — Lebedyn

! Ienepanbha aupekiist iHO3eMHUX mpeacTaBHULUTB iHopMye. — Ne 11 (79).
—23.09.1996. - C. 6 —T.
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Homep YKIL %IaT Ipumirkn Tpicaau
Jitepu | jirepu 3aCTOCYBaHHS
17 M M - Muxonais —
Mykolaiv
18 H N — Hisxxun — Nizhyn
19 (0] (0] — Opneca — Odesa
20 I1 P - IMonraBa — Poltava
21 P R — Pomuu — Romny
22 C S — Cymu — Sumy
23 T T - Terepis — Teteriv
24 Y U Yxropon —
B Uzhhorod
25 ) F — dacris — Fastiv
26 X Kh — Xapkis — Kharkiv
27 I Ts - bina Llepksa — Bila
Tserkva
28 q Ch - YepHiBini —
Chernivtsi
29 111 Sh — Ioctka — Shostka
30 111 Sch - I'oma — Hoscha
31 b ’ (muB. KOMEHTap) Rus’ — Pycs; JIbBiB
—L’viv
32 {6} Yu, iu | YU - Ha movaTKy FOpiit — Yurii;
cioBa, iU — B inmmx | KprokiBka —
MO3HITIAX Kriukivka
33 A Ya, ia | Ya— Ha nouatky Srotun — Yahotyn
CJIOBa, ia — B 1HIIKX Tynsg — Ichnia
MO3UIISAX
34 ’ ’ (mB. KOMeEHTap) 3HaM’sTHKa —
aro- Znam’ianka;
cTpod Kopon’e — Korop’ie

IIpaBuia BiITBOpeHHs YKPAiHCHKUX BJIACHHX HA3B
3aco0aMu aHrJiiicbkoi MOBH

. BiaTrBopeHHs yKpaiHCHKMX BIIaCHHX Ha3B 3aco0aMH aHTJIHCBKOI MOBH
BinOyBaeTecss 3 ix ykpaiHChKoi (opmu, 3amucaHoi BigMOBITHO [0
YUHHOTO MPABOITHCY, 0€3 MMOCEPEIHHUIITBA Oy Ib-IKOi 1HIIIOT MOBH.

. BinTBOpeHHs yKpaiHCHKMX BJIACHHMX Ha3B 3aco0aMy aHTIIHCHKOI MOBH
BiIOYBA€ThCS ILUIIXOM TpaHciTepanii (MOJIITEPHOTO Iepe3amucy 3a
JIOTIOMOT' 010

aHIIHCHKOT0

angasiry).
38
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BINOBITHUKH MOJAaHO B HOPMATHUBHIM TaONMmi, KOMEHTap A0 SKOi
HaBeJICHO HIDKYE.

3. Bumorn nmmx mpaBui He OOOB’S3KOBI [UISA 3alHCy YKPAiHCHKUX iMEH
1HO3EMHHUX TPOMa/IsH.

Komenmap 0o nopmamuenoi mabauyi

Y mneBHHX cdepax BIATBOPEHHS YKPaiHCBKHX BIACHUX Ha3B CIIPOILECHO
BapiaHT 3amHuCy, MO0 Iepeadavae:

a) opdorpadivHe CIPOIICHHS TPOMI3IKOTO IOABOEHHS MIPUTOJIOCHUX XK, X, II,
4, III, SIKi BIITBOPIOIOTHCS OykBocmoaydeHHsME zh, kh, th, ch, sh, rampuknan,
3anopisxoks — Zaporizhia;

0) amocTpod i 3HaK M’SKIICHHS (32 BUHATKOM OYKBOCIOJYYCHb -bO, -bi, IO
3aBKOM TepemalThcs -0-, -i-) B CHOPOUICHIH TpaHChiTepamii He
BIATBOPIOIOTHCSL.

Ipuknanu:
VYxpainceka gpopma: JIpBiB, AHaHbiB, Cted ok, Kopon’e

Cnpomiena tpanciitepargis: Lviv, Ananiv, Stefiuk, Koropie
Touna tpanchiteparnis: L’viv, Anan’iv, Stef’iuk, Korop’ie
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JonaTok 3
Kopucni Intepuer-iinkn

Oceimni catimu

1. http://www.edu-ua.net/ — ocBiTHs ykpaiHCchka Mepexa: MiHicTepcTBO
OCBITH 1 HayKd YKpaiHu, [HCTHTYT yTpUMaHHS 1 METOXIB OCBITH, IEpEiK
CepBepiB yCTaHOB, MiANOPSAAKOBaHUX MiHICTEPCTBY OCBITH 1 HayKH Y KpaiHH
Ta iH.

2. http://www.edu.kiev.ua/ — cepeep [0mOBHOroO ympaBIiHHS OCBITH
KuiBchKkOT MichKIepKaaMiHICTpAILii.

3. http://www.mon.gov.ua/ — caiit MiHicTepcTBa OCBIiTH i HAyKH YKpaiHH.
CrpykTypa i KepiBHHITBO MiHICTEpCTBa, HOPMATHBHO-TIPABOBI JTOKYMEHTH,
YKa3H 1 po3MopAKEeHH, IporpamMu KOH(EpeHIill Ta ceMiHapiB.

4. http://www.ednu.kiev.ua/ — Educational Network Ukraine. Ha mpomy
cepBepi moJaHi Bei YKpalHCHKI iH(pOpMamiiftHi pecypcH, OB’ s3aHi 3 OCBITOIO:
opraHisarlii, BHIII HABYAJbHI 3aKIajad, NeTallbHa iH(pOpMAIid PO CUCTEMHU
OCBITH HaOULTBII PO3BUHEHUX KpaiH, IPaHTH, Ipeca, BUCTaBKH, KOH(EpeHIii,
¢ipmu Tomio.

5. http://www.osvita.org.ua/ — YkpaiHcbkuii OCBiTHi# mopTat.

6. http://www.intalks.kiev.ua/ — cepBep HayKOBO-HABUYAIBHOTO LECHTPY
LIHTOKC”. BuUBYEHHS IHO3EMHHX MOB 3a HOBOIO TEXHOJIOTi€l0 —
MOJIIEKPAHHOIO.

7. http://weblist.gu.net/ — mepesix Bcix cepBepi YkpaiHu.

8. http://www.dlab.kiev.ua/ — cepsep Ileprioi ykpaiHChKOi KOMII IOTEPHOT
JTUIAKTHYIHOT TabopaTopii.

9. http://www.cca.kiev.ua/ — CopocoBChKHil IEHTP CYy4aCHOTO MUCTEIITBA.

10. http://www.irf.Kiev.ua/ — mixkaapoauuii hons "Bigpomkenus".

11. http://anriintern.com/imd.shtml/ — cepBep Ge3KOIITOBHOI JHCTAHIHOT
ocBiTH (iHO3eMHI MOBH, XiMisl, TICUXOJIOTis, TpOTpamMyBaHHS, (QiHAHCH,
MEHEKMEHT; Maii’Ke TPU JECATKH KYpPCiB).

Ingpopmauiitni oxcepena 01a niozomoeKu 3 pizHUX HAGYANbHUX KYPCi6

1. Haionaneuuii Gporn Hayku — http://www.nsf.gov/

2. Incruryt CeiToBoro banky — http://www.worldbank.org/whbi/

3. HBS Ia6unimmur — http://www.hbsp.harvard.edu/

4. Bizuec-ocsita — http://www.bized.ac.uk/

5. HaBuanbni MaTepianu, po3mimieHi B [HTEpHETI [yl CTYAEHTIB Mporpam

MBA - http://www.bized.ac.uk/fme/

6. Acomiariist 3 nuTaHb eKOHOMIKH Ta Oi3Hecy — http://www.ebea.org.uk/

7. llentp w™ixHapomHoi ©Oi3Hec-ocBiTH Ta nociimkenb (CIBER) mpu
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MiuirancbkoMy JepkaBHOMY yHiBepcuTeTi — http://ciber.bus.msu.edu/

8. YHiBepcUTETChKI KypCH 3a09HOTO TA CAMOCTIHHOTO HaBYaHHS Y HIBEPCUTY
Miccypi — http://indepstudy.ext.missouri.edu/university.htm/

9. Kommnanist McGraw-Hill — http://www.mhhe.com/

Exonomika, ¢pinancu, cmamucmuxa

. http://www.liga.kiev.ua/

. http://www.ufs.kiev.ua/

. http://www.aviso.com.ua/

. http://www:.finance.com.ua/

. http://www.business.kiev.ua/

. Hationanpuuit bank Ykpaiau — http://www.bank.gov.ua/

. ®onp [epxaBroro Maiina Ykpainu — http://www.spfukraine.com/
. HepxaBna Kowmicist 3 1miHHEX manepiB Ta (OHIOBOrO PUHKY YKpaiHU —
http://www.ssmsc.kiev.ua/

9. CeiroBuii bauk — http://www.worldbank.org/

10. Yxpainceka @onmosa bipxka — http://www.ukrse.Kiev.ua/

11.  VYkpaiHcbka  cucTeMa  TOPriBIi  LIHHAMH  [anepaMd  —
http://www.pfts.com/

12. Pociiickka cuctema Toprisii — http://www.rtsnet.ru/

13. ®onposuii punok Nasdaq — http://www.nasdag.com/

14. Heio-Mopxcrka Dowosa Bipska — http://www.nyse.com/

15. T'azera ,,Financial Times” — http://www.ft.com/

16. birym6epr Onnaiin — http://www.bloomberg.com/welcome.html/
17. Arenuis Peiitep — http://www.reuters.com/

18. TarepaktuBHi rpomri — http://www.money.com/

19. Vxpaiucekuii dhinancosuit mopran — http://www.ufs.kiev.ua/

20. Tadincepeic — http://www.finance.com.ua/

21. ABecra-Vkpaina — http://my.akcecc.net/avesta/

22. KoprioparuHi ¢inancu — http://www.cfin.ru/

23. AK&M (indopmariiiina ciayxo0a) — http://www2.akm.ru/

24. Tnpopmariiine arenctso “®@inmapker” — http://www.finmarket.ru/
25. RIA Poc6iznecKoncantunr — http://www.rbc.ru/

26. Bropo Ilepenucy CIIA — http://www.census.gov/

27. Bropo ekoHOMIuHOrO aHamni3y — http://www.bea.doc.gov/

28. €spocrat Be0 caiit — http://europa.eu.int/comm/eurostat/

29. Komm’totepu B exoHOMiuHOMY orisiai mpo Buimgy ocBity (CHEER) —
http://econltsn.ilrt.bris.ac.uk/cheer.htm/

30. Inomics: Caitr aus ekonomicris — http://www.inomics.com/

31. Maumii 6i3Hec — http://www.lycos.com/business/

O~NO O~ WN -
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3akonu ma nopmamueni akmu Ykpainu

1. BepxoBaa Pama Ykpainu — http://www.rada.kiev.ua/

2. HopmatueHi akti (iHopmTexHOmoris) — http://www.nau.kiev.ua/

3. Bisuec-mopran LIGAONLINE — http://www.liga.kiev.ua/

4, IIpoext  Po3paxyHkoBOI  mHanaru. Komepuiline  mpaBo  —
http://www.aba.kiev.ua/

Mixcuapoona océima

1. Hepxasunii Jenaprament CIIIA, Bropo y cmpaBax ocBiTH Ta KyJIbTYpH —
http://exchanges.state.gov/

2. Tlporpama ®ynbpaiit — http://exchanges.state.gov/education/fulbright.htm/
3. NAFSA: Acomiarmis MbKHApOIHUX BHKJIagadiB, JlemapTaMeHT OCBITH Ta
HaB4aJIbHOI miarorosku — http://www.nafsa.org/education/

4. MixHapoJHe yNpaBliHHA 3 NUTaHb AociikeHb Ta oOmiHiB (IREX) —
http://www.irex.org/

5. TlporpamMu o0OMiHYy CTYACHTaMH, BHKJIaJadyaMH Ta JJOCIIJHUKAMU
(migroroBka, KypcH, (axoBi OCBITHI NPOTpaMH, TECTH, LIEHTPU OCBITH B
CHJ/I, nporpamu  HayKOBO-IOCHiJHOI  pOOOTH,  KOHCAITHHI)  —
http://www.actr.org/

6. Hapuampna mepexa AT&T. Pecypcm mns BuKIamadiB i HayKOBIIB Y
Iurepueri — http://www.att.com/edresources/

7. VYuiBepcurer HebOpacka B Owmaci, ®akymerer exoHOMikH Ta LleHTp
eKOHOMIYHOI ocBiTH — http://cha.unomaha.edu/econ/funding.htm/

8. Vxkpaincekuii nmocmimHmit weHTp [apBapAchkKOTO YHIBEpCHUTETY —
http://www.sabre.org/huri/Directory/index.html/

9. ®oun Popaa — http://www.fordfound.org/

10. EBporeiicbka (yHmaris 3 orpuManss oceiti — http://www.etf.it/

11. TIporpama TASIS TAEMPUS — http://www.etf.it/pages/tempust.htm/

12. ®oux Copoca — http://www.soros.org/

13. I'pantu — http://www.hmjackson.org/

. . 1
bioniomexku

1. Hamionanpra 06i0Omioteka VYkpaimm im. B.l.Bepmamcekoro —

! Ha caiiri Hamionanenoi 6i0miotexkun Ykpainu imeni B.[.Bephaacekoro
(http://www.nbuv.gov.ua) micTsThcs MOCHIAHHs Ha Oibmiorpadiuni pecypcu
InrepHery: Beb agpecu HalioHAIBHUX 010Mi0TEK CBITY, 0i0IIOTEK MPOBIAHUX
BUIIMX HABYAIBHUX 3aKJAIiB CBITY, HAyKOBO-iHQOPMAIIMHUX IIEHTPIB, a
TakoX [HTepHeT-aApecH cremiani3oBaHuX HAYKOBUX 010JIIOTEK CBITY.
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http://www.nbuv.gov.ua/

2. bibmiorekn 3 MEHEIKMEHTY, KOMII'IOTEPHOi CIpaBH Ta IMBUIBHOI
imkenepii — http://www.anbar.co.uk/

3. Emepang Iartemtimkenc — http://www.mcb.co.uk/emrld/

4. Bibnioreka Konrpecy CIIA — http://lcweb.loc.gov/

IHiopyunuxu 3:

1) HTML — http://www.infoschool.narod.ru/html/index.htm/
2)PhotoShop5.5 — http://www.infoschool.narod.ru/fhotoshopbook/index.htm/
3) Flash — http://www.infoschool.narod.ru/flash.htm/
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